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ΜΟΥΣΙΚΕΣ ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ

Το Μουσικό Πολύτροπο του Τμήματος

Μουσικών Σπουδών του Α.π.Θ., στο πλαί

σιο του μαθήματος του επίκουρου καθη

γητή Γ. Καϊμάκη «Εισαγωγή στη μουσι

κή λαογραφία και εθνομουσικολογία»,

παρουσίασε την παράσταση Ο κύκλος της

Ζωής, στις 17 και 18 ΜαΙου 1995 στην

πτέρυγα περιοδικών εκθέσεων του Μου

σείου και στις 1Ο και 11 Μαρτίου 1996

στην αίθουσα υποδοχήςτου Μουσείου.

ΗΜΕΡΙΔΑ ΕΡΕν Ητικον
ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣΓΙΑ ΤΑ ΥΛΙΚΆ

Α ΑΣΤΗΛΩΣΗΣ Μ ΗΜΕΙΩ

Στις 19 Σεπτεμβρίου 1995 πραγματοποι

ήθηκε στο αμφιθέατρο «Μελίνα Μερ

κούρηιι διεθνής συνάντηση εργασίας με

θέμα «Materials for consolidation and

restoration of monuments and historical

buildings».

Η συνάντηση ήταν ενταγμένη σε ερευ

νητικό πρόγραμμα (GR-Restoration Pro

gramme 1993-1997) του ΝΑΤΟ, στο ο

ποίο συμμετείχε ο Τομέας Επιστήμης

και Τεχνολογίας των Κατασκευών του

Τμήματος Πολιτικών Μηχανικών της

Πολυτεχνικής Σχολής του Α.π.Θ. και η

911 Εφορεία Βυζαντινών Αρχαιοτήτων.



ΕΠΙΣΤΗΜΟ ΙΚΗ ΗΜΕΡΙΔΑ
«ΜΕΤΑΒΥΖΑΝΤΙ Α ΧΑΡΑΚΤΙΚΆ»

Την περιοδική έκθεση των θρησκευτικών

χαρακτικών της Συλλογής της Ντόρης

Παπαστράτου πλαισίωσε επιστημονική

ημερίδα, η οποία πραγματοποιήθηκε στις

10 Νοεμβρίου, παραμονή των εγκαινίων

της έκθεσης, στο αμφιθέατρο «Μελίνα

Μερκούρψ του Μουσείου. Ξεκίνησε έτσι

μια πρακτική, την οποία πρόκειται να

ακολουθήσει στο εξής το Μουσείο, υπο

μνηματισμού των εκθέσεων, μόνιμων και

περιοδικών, με τη διοργάνωση ημερίδων

ή και συμποσίων που θα διαφωτίζουν το

ειδικό θέμα της έκθεσης. Τη διοργάνωση

αυτής της ημερίδας ανέλαβε η αρχαιολό

γος κ. Αναστασία Τούρτα.

Η ημερίδα είχε θέμα τα μεταβυζαντινά

χαρακτικά και οι εισηγήσεις των επτά

ομιλητών επιχείρησαν να καλύψουν δια

φορετικές πτυχές του. Η εισήγηση του

καθηγητού της Φιλοσοφικής Σχολής του

Πανεπιστημίου του Βελιγραδίου κ. Sre

ten Petkovic, αφορούσε τις ελληνικές επι

δράσεις στην εικονογράφησητων σερβι

κών εντύπων βιβλίων του 160υ αι. Ο κα

θηγητής κ. Dinko Davidov του Ινστιτού

του Βαλκανικών Σπουδών της Σερβικής

Ακαδημίας Επιστημών μίλησε για τις

χαλκογραφίες του Χριστόφορου Zefa

rovic. Ο ομότιμος καθηγητής της Φιλο

σοφικής Σχολής του Πανεπιστημίου

Ιωαννίνων κ. Μίλτος Γαρίδης αναφέρ

θηκε στη θέση προτύπου που είχαν δυ

τικά και μεταβυζαντινά χαρακτικά σε
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κοσμικές τοιχογραφίες και στο πώς ερ

μηνεύτηκαν τα πρότυπα αυτά. Ο εθνο

λόγος, Διευθυντής του Πολιτιστικού-Τε

χνολογικού Ιδρύματος της ΕΤΒΑ, κ. Στέ

λιος Παπαδόπουλος εξέτασε τις χάρτι

νες εικόνες ως πρώτη νεοελληνική το

πιογραφία. Ο ιστορικός κ. Φίλιππος

Ηλιού παρέθεσε πληροφορίες για ζω

γράφους, αγιογράφους και σταμπαδό

ρους, οι οποίες προκύπτουν από καταλό

γους συνδρομητών του 180υ-αρχών 200ύ

αι. Ο ιερομόναχος Ιουστίνος Σιμωνοπε

τρίτης μίλησε για αγιορείτες χαλκογρά

φους. Τέλος, η αρχαιολόγος του Μουσεί

ου κ. Αναστασία Τούρτα αναφέρθηκε

στη ζωγραφική των εικόνων της Θεσσα

λονίκης το 190 αι. και στα χαλκογραφι

κά τους πρότυπα, εξετάζοντας τους λό

γους αυτής της σχέσης.

Η διοργάνωση της ημερίδας υποστηρί- 3

χθηκε οικονομικά από το Δήμο Θεσσα

λονίκης, καθώς είχε ενταχθεί, όπως άλ

λωστε και η έκθεση, στις εκδηλώσεις των

Λ' Δημητρίων. Τα Πρακτικά της ημερί-

δας πρόκειται να δημοσιευθούν.
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πλήθος κόσμου, εκτυλίχθηκε σε μία εξαι

ρετικά θερμή και συγκινητική ατμόσφαι

ρα. Τον τόνο 'έδινε η οικογένεια και οι φί

λοι τη Ντόρης ΠαπαστράΤΟύ που έβλε

παν να πραγματοποιείται το όνειρό της

να γίνει η Συλλογή της προσιτή στο κοινό.

σαν επίσης ο Δήμαρχος Θεσσαλονίκης

κ. Κωνσταντίνος Κοσμόπουλος, η θυγα

τέρα της Ντόρης Παπαστράτου κ. Μα

ρίνα Ηλιάδη, ο ιστορικός και στενός φί

λος της συλλέκτριας κ. Φίλιππος Ηλιού

και η Διευθύντρια του Μουσείου Βυζα

ντινού Πολιτισμού κ. Ευτυχία Κουρκου

τίδου-ΝικολαΙδου. Οι ομιλητές τόνισαν

τη σπουδαιότητα της Συλλογής -η οποία

είναι η πλουσιότερη στο είδος της ιδιωτι

κή συλλογή- και αναφέρθηκαν στην προ

σωπικότητα της Ντόρης Παπαστράτου

και στη μεγάλη συμβολή της στην έρευνα

και ανάδειξη των ελληνικών θρησκευτι

κών χαρακτικών. Τους επισήμους ξενάγη

σε η αρχαιολόγος του Μουσείου κ. Ανα

στασία Τούρτα, η οποία είχε την ευθύνη

της οργάνωσης της έκθεσης. Η τελετή

των εγκαινίων, την οποία παρακολούθησε

Τανεα

..................................................................................................................................................I~~..μ.o."-(1~o.ν..

ΤΑ ΕΓΚΑΙΝΙΑ ΤΗΣ ΕΚΘΕΣΗΣ
«ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΑ ΧΑΡΑΚΤΙΚΑ

ΑΠΟΤΗ ΣΥλ/ΟΓΗΤΗΣ

ΝΤΟΡΗΣ ΠΑΠΑΣΤΡΑΤΟΥ»

Το Σάββατο 11 οεμβρίου 1995 στις 7 το

απόγευμα, στην mέρυγα περιοδικών εκ

θέσεων του Μουσείου, έγιναν τα εγκαίνια

της έκθεσης της Συλλογής των θρησκευ

τικών χαρακτικών της Ντόρης Παπα

στράτου. Η Συλλογή είχε δωρηθεί το 1994

στο Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού από

την οικογένεια της συλλέκτριας.

Στην έκθεση παρουσιάζεται μέρος της

Συλλογής, δηλαδή 87 χαλκογραφίες και

λιθογραφίες, 2 αντιμήνσια, 1 συγχωρο

χάρτι και 3 χαλκοχαραγμένες πλάκες.

Χρησιμοποιήθηκαν επίσης 7 εικόνες,

οι οποίες αντιγράφουν στο σύνολο ή

εν μέρει παλαιότερά

τους χαρακτικά, που

υπάρχουν και στην

εκτιθέμενη Συλλο

γή, προκειμένου να

γίνει κατανοητή στο

κοινό η χρήση προ

τύπου που είχαν τα

αγιορείτικης κυρίως

προέλευσης χαρα

κτικά στους ζωγρά

φους φορητών εικό

νων της Θεσσαλονί

κης του 190υ αι. Οι εικόνες που παρου

σιάζονται ανήκουν στη Δημοτική Πινα

κοθήκη Θεσσαλονίκης.

Την έKΘrση eγκαινίασe Υφυπ υργός

Πολιτισμού κ. Σταύρος Μπένος, ο οποί

ος εξήρε τη σημασία της δωρεάς. Μίλη-

7
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Από τις 13 έως 17 Νοεμβρίου 1995 πραγ

ματοποιήθηκε στο αμφιθέατρο «Μελίνα

Μερκούρψ σειρά μαθημάτων συντήρη

σης αρχαιοτήτων και έργων τέχνης. Τα

μαθήματα οργάνωσαντο Υπουργείο Πο

λιτισμού-Διεύθυνση Συντήρησης και το

University College of London-Interna

tiona! Academic Project και παρακολού

θησαν συντηρητές διαφόρων ειδικοτή

των από όλη την Ελλάδα.

ΔΙΑΛΕΞΕΙΣΣΤΟ ΑΜΦΙΘΕΑΤΡΟ
«ΜΕΛΙ Α ΜΕΡΚΟΥΡΗ»

Το Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού,

στην προσπάθεια εξοικείωσης του κοι

νού με θέματα βυζαντινήςαρχαιολογίας

και τέχνης, κάλεσε για σειρά σχετικών

ομιλιών ειδικούς επιστήμονες από την

Ελλάδα και την Κύπρο.

• Στις 15.12.1995 ο Έφορος Αρχαιοτή

των Δωδεκανήσουκ. Η. Κόλλιας μίλησε

για τις νεότερες ανασκαφέςστη μεσαιω

νική πόλη της Ρόδου.

• Στις 13.3.1996 ο Έφορος Αρχαίων

Μνημείων Κύπρου κ. Σ. Χατζησάββας

ανέπτυξε το θέμα η «Ιστορία και τεχνο

λογία της παραγωγής ελαιόλαδου κατά

την αρχαιότητα».

• Στις 3.4.1996 ο Έφορος Μουσείωνκαι

Επισκόπησηςτου Τμήματος Αρχαιοτή

των Κύπρου κ. Π. Φλουρέντζος παρου

σίασε τις μόνιμες και περιοδικές εκθέ

σεις που διοργάνωσετο Τμήμα Αρχαιο

τήτων Κύπρου.

Επίσης,το ΣωματείοΦίλωντου Μουσεί

ου Βυζαντινού Πολιτισμού διοργάνωσε

δύο διαλέξεις στις οποίες μίλησαν:

• Στις 20.2.1996 ο καθηγητής κ. Ν. Νι

κονάνοςμε θέμα «Το οδοιπορικότης εκ

δρομής στη Συρία και Ιορδανία».

• Στις 18.3.1996 η καθηγήτρια κ. Α.

Σταυρίδου-Ζαφράκαμε θέμα «Κωνστα

ντινούπολη,ιστορία και τοπογραφία».

ΝΕΕΣΔΩΡΕΕΣ

Η Εταιρεία «ΠαπαστράτοςΑΒΕΣ» προ

σέφερε το ποσό των 10.000.000 Δρχ. για

την ενίσχυσητου έργου του Μουσείου.

Ο αρχιτέκτων κ. Γ. Γεωργιάδης προσέ

φερε 1.000.000 Δρχ. για τον εμπλουτι

σμό των αρχαιολογικών συλλογών του

Μουσείου.

Από τον κ. Α. Αγγελίδη κατατέθηκε στο

Μουσείο εφυαλωμένοαγγείο του τέλους

του 120υ αι. που ανέσυρε από τη θάλασ

σα της Επανωμής.

Από την Κοινότητα Διλόφου επαρχίας

Βοιου Ν. Κοζάνηςπαραδόθηκεστο Μου

σείο για διαφύλαξη,συντήρησηκαι έκθε

ση χειρόγραφοευαγγέλιοτου 140υ αι.



Μ USICAL EVENTS

As paΓt of Assistant Professor Yannis

Κaϊmakίs's course, 'Απ IntlΌduction to

Greek Folk Music and Ethnomusicology',

the Multi-Music Group flΌm the Music

DeΡaΓtmeηt of the Aristotle UηίveΓsίtΥ

of Thessaloniki performed The Cycle of

Life οη 17 and 18 May 1995 ίη the tem

ΡοraΓΥ exhibitions wing, and οη 10 and

11 March 1996 ίη the ΓeceΡtίοη hall.

Μ EETING ΟΝ RESTORATION

MATERIALS FOR HISTORICAL

MONUMENTS

Οη 19 September 1995 an international

WΟΓkίηgmeeting was held ίη the Melina

ΜeΓcourί Amphitheatre οη the subjeet

of 'ΜateΓίaΙs [ΟΓ Consolidation and Res

toration of Monuments and ΗίstoΓίcaΙ

Buildings'.

The meeting was part of a ΝΑΤΟ Γe

search ΡrοgΓamme (GR - RestoΓatiοη PIΌ

gΓamme 1993-1997) ίη which the 9th

Ephorate of Byzantine Antiquities and

the Science and Technology of Struc

tuΓes Section of tlle Civil Engineering

Department of the Aristotle University's

Polytechnic School are involved.

9



SCIENTIFIC MEETING ΟΝ POST

ΒΥΙΑΝΤΙΝΕ ENGRAVINGS

The opening of the exhibition of 1'eli

gious eng1'avings f1'om the Do1'i Papa

st1'atou Collection was immediately p1'e

ceded by a scientific meeting, οη 10 Νο

vembe1', ίη the Melina Me1'cou1'i Amphi

theat1'e. The Museum intends to conti

nue this p1'actice and eve1'Y futu1'e exhibi

tion, whethe1' tempo1'a1'Y 01' pe1'manent,

will be p1'eceded by a one-day 01' 10nge1'

meeting intended to shed light οη the

specific theme ofthe exhibition. The Νο

vembe1' meeting was arranged by the

a1'chaeologist Ms Anastasia Tou1'ta.

The seven pape1's cove1'ed va1'ious as

pects of post-Byzantine eng1'avings. Pro

fesso1' S1'eten Petkovic of the Philosophi

cal School of Belg1'ade Unive1'sity talked

about G1'eek influence οη the illust1'ation

ofSe1'bian Ρ1'ίnted books ίη the sixteenth

centu1'Υ. Professo1' Dinko Davidov of the

Se1'bίan Academy of Sciences' lnstitute

[Ο1' Balkan Studies discussed the eng1'av

ings of Ch1'istophe1' Zefarovic. Miltos

Ga1'ίdίs, Professo1' Εme1'ίtus of the Philo

sophical School of loannina Unίve1'sίtΥ,

told us that westeω and post-Byzantine

eηg1'avίngs se1'ved as models [ΟΓ secula1'

wall-paintings and descγibed how these

models we1'e inte1'p1'eted. M1' Stelios

Papadopoulos, ethnologist and Dί1'ectoΓ

of the G1'eek Indust1'ial Development

Bank's CuΙtu1'aΙand Technological Foun

dation, examined papeI" icons as the eaΓ

liest manifestation ofmode1'n G1'eek land

scape painting. The hίstoΓίan ΜΓ Filipos

Ilίου gave ίnfΟΓmatίοn about painte1's,

ίcοnοg1'aΡhe1'S and eηg1'ave1'S whose na

mes appeaI" ίη lists of aΓt patrons from

the eighteenth to the eaΓΙΥ twentieth

centuΓΥ. FatheI" loustinos ofSimonos Pe

t1'as Μοnaste1'Υ talked about Athonite

engΓaveΓS.And Ms Anastasia ΤΟU1'ta dis

cussed the ΡίctoΓίaΙ featu1'es of nine

teenth-ceηtu1'Υicons from Thessaloniki,

as also the engΓavίηgs that seΓved as

theiJ" models, and examined the 1'easons

behind this 1'eΙatίοηshίΡ.

The meeting was funded by the Munici

pality of Thessaloniki, since, like the ex

hibition itself, it was ΡaΓt of the 30th De

met1'ia Festival. The proceedings will be

published ίη due cou1'se.

ΤΗΕ OPENING OF ΤΗΕ
ΕΧΗΙΒΙΤΙΟ OF RELIGIOUS
ENGRAVINGS FROM ΤΗΕ DORI
PAPASTRATOU COLLECTION

The exhibition of Do1'i ΡaΡastΓatou's Γe

ligious engΓavίngs was opened at 7 p.m.

οη SatuΓdaΥ 11 ovembeJ" ίη the tempo

1'a1'Y exhibitions wing. The collection was

donated to the Museum ofByzantine Cul

tuΓe ίη 1994 by Ms ΡaΡastΓatou' s family.

The exhibition displays pan of the col

lection: 87 coppe1'plate eng1'avings and

ΙίthοgΓaΡhs, 2 antimensia, 1 letteJ" of

indulgence, and 3 coppeΓplates. Seven

icons which a1'e complete 01' panial cop

ies of displayed engΓavίngs have also

been included so that visito1's can see

how the engΓavίngs (which a1'e mainly of



LECTURES ΙΝ ΤΗΕ ΜΕLΙΝΑ
MERCOURIAMPHITHEATRE

Between 13 and 17 Νovember 1995 a

course of lectures οη the conservation

of antiquities and art works was held

ίη the Melina Mercouri Amphitheatre.

The lectures were arranged ίη associa

tion with the Ministry of Culture's Con

servation Department and the Univer

sity College of London's International

Academic Project, and were attended

by conservators ίη various fields from

all over Greece.

As part of its efforts to inform the general

public about Byzantine archaeology and

art, the Museum ofByzantine Culture ίη

vited a number of specialists from Greece

and Cyprus to speak οη related subjects.

- Οη 15 December 1995, the Ephor of

Antiquities for the Dodecanese, Mr Ilias

Kollias, spoke about the recent excava

tions ίn the mediaeval city of Rhodes.

- Οη 13 March 1996, the Ephor of An

cient Monuments ίη Cyprus, Mr Sofoklis

Hadzisavvas, discussed the 'History and

Technology of Olive ΟίΙ Production ίη

Antiquity'.

- Οη 3 ΑρΓίΙ 1996, the Ephor for Mu

seums and Inspection ίη the Cypriot De

partment of Antiquities, Mr Pavlos Flou

rendzos, gave an account of the perma
nent and temporary exhibitions mounted

by the Cypriot Department ofAntiquities.

Museum
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LECTURES ΟΝ CONSERVATIONAthonite provenance) served as models

for Thessalonian ίcon painters ίn the

nineteenth century. The icons belong to

Thessaloniki's Municipal Art Gallery.

The exhibition was opened by the

Undersecretary for Culture, Mr Stavros

Benos, who stressed the importance of

the Papastratos family's donation. Other

speakers were: the Mayor of Thessalo

niki, Mr Konstandinos Kosmopoulos;

Dori Papastratou's daughter, Ms Ma

rina Iliadi; Dori Papastratou's close

friend, the historian Mr Filipos Ilίου;

and the Director ofthe Museum, Ms Ef

tychia Κοurkοutίdοu-Νίkοlaϊdοu.They

all underlined the significance of the col

lection - which is the largest private col

lection of its kind - and spoke about

Dori Papastratou as a person and her

great contribution to the study and pro

motion of Greek religious engravings.

The offιcial guests were shown around

the exhibition by its organiser, the ar

chaeologist Ms Anastasia Tourta. The

opening ceremony, which was attended

by a large number ofpeople, was marked

by an atmosphere of great warmth and

feeling. The tone was set by the family

and friends of Dori Papastratou, who

were deeply moved and gratified that her

dream of having her collection made ac

cessible to the public was at last a reality.

__________-ιι



Τhe Association of Friends of the Mu

seum of Byzantine Cu!ture a!so ar

ranged two !ectures:

- Οη 20 February 1996, Professor Nikos

Nikonanos spoke aboίIt 'The Itinerary

οΓ the [Association's] ΤουΓ of Syria and

Jordan'.

- Οη 18 March 1996, Professor Alkmini

Stavridou-Zafraka gave a !ecture οη 'Con

stantinop!e: History and Τopography'.

ΝEW DONATIONS

Papastratos S.A. donated ten million

drachmas to he!p the work 01' the Mu-

seum.

Τhe architect Mr Georgios Georgiades

donated one million drachmas to he!p

augment the Museum's archaeo!ogica!

collections.

Mr Α. Ange!idis gave the Museum a

g!azed vesse! of the !ate twe!fth century,

found ίη the sea at Epanomi.

Τhe community ofDi!ofos, ίη the district

ofVoio, Kozani prefecture, gave the Mu

seum a founeenth-century manuscript

gospe! ΓΟΓ preservation, conservation,

and display.



ΜΑ IFESTATIO S MUSICALES

Le Cercle de ll1usique de la Section des

Etudes Musicclles de l'U nίveΓsίteAΓistote

de Thessalonique, dans le cadΓe de la le

ςοn du plΌfesseul' G. ΚaϊΙl1akίs, "ΙηΙΓΟ

duetion a la musique folklorique et eth

no-mtlsicologie" a ΟΓganίse la ΓeΡΓesen

tation Le C"ercle de vie les 17 et 18 mai

1995 dans l'aile des expositions tempo

raires du Μusee et les 1Ο et 11 mars 1996

dans la Salle de reception dtl Μ usee.

~OURNEEDEPROGI~MMEDE
RECHERCHE CONCERNA Τ LES

MATERIAUX DE RESTA RATIO

DES ΜΟ UMENTS

Le 19 seΡtembΓe 1995, a etl lieu dans

l'all1phitheatι-e "Melina Μeιτοuι-i" une

Γencοntre internationale de tΓavaίΙ avec

pour theme "Materials for consolidation

and restoΓatίοn of monuments and his

toΓίcaΙ bnildings".

Cette rencontre s' inscγivait dans le cadre

dΉn ΡlΌgΓall1nιe de recheιτhe (GR 

Restoration ΡΓΟgΓamme 1993-1997) de

ΙΌΤΑΝ anquel parιicipait la Section des

Sciences et des Technologies de Cons

tι-uctions dn Departement des Inge

nieurs Civils de l'Ecole Polytechniqne de

ιυnίveΓsίte AΓistote de Thessaloniqne

ainsi qtle la gel11e ΕΡhΟΓie des Antiqnites

Byzantines.

~OUR ΕΕ SCIE TIFIQ Ε S R LES
"GRAVURES POST-BYZANTINES"

L'exposition tel11ΡοraίΓe des gΓaVΙΙΓes

religienses de la collection de Dori Pa

pastraton a ete ΡΓecedee pal' une jΟΙΙΓ

nee Scientifique, le 10 nοvembΓe, a la

veille de l' ίnaugUΓatίοn de l'exposition,

dans Ι'al11ΡhitheatΓe"Melina ΜeΓCOΙΙΓί".

Cette l11anifestation, la ΡΓemίeΓe de ce

type, seΓa deSΟΓmaίs ΟΓganίsee pal' le

Mnsee a ΙΌccasίοn d'expositions tempo

ΓaίΓes οιι ΡeΓmanentes. L'ΟΓganίsatίοn

de jΟUΓΠeesοιι de Symposinm ΡeΓmettΓa

ainsi d'eΙaΓgίΓ le theme des expositions.

L'ΟΓganίsatίοn de la j ΟΙΙΓΠee en question

avait ete placee sOllS la direction de l'ar

cheologue Anastasia Tourta.

Cette jΟΙΙΓnee avait ΡΟΙΙΓ theme les gΓa

VUΓes post-byzantines, et les sept ίnteΓve

nants se sont effoγces dans ΙeΙΙΓS exposes

de COUVΓiΓ l'ensemble de la qnestion.

L' ίnteΓventiοn .dn plΌfesselll' de l'Ecole

Philosophiqne de l'UniveΓsίte de Bel

gΓade Μ. SΓeten Petkovic conceΓnait les

inflnences gΓecques Slll' l'ίconοgΓaΡhίe

des ΙiVΓes seΓbes imΡΓίmes au 16eme

siecle. Le plΌfesselll' Μ. Dinko Davidov

de I'Institut des Etudes Balkaniques de

ΙΆcademiedes Sciences de SeΓbie a trai

te des gΓaVΙΙΓes SUl' cιιίVΓe de ChΓίsto

phoΓOs ZefaΓOvic. Le plΌfesseul' de

l'Ecole Philosophiqne de Ι'UnίνeΓsitede

Ioannina, Miltos GaΓidίs a developpe

la question dn Γοle des modeles des

gravures occidentales t post-byzanti

nes snr les fΓesques nοn-Γelίgίeuses et

l'ίnteΓΡΓetatίοnpossible de ces modeles.



L'ethnologue et dίΓecteUΓ de la Fonda

tion CultuΓeΙΙe et Tecl1nologique de

ΙΈΤΥΑ, Stelios Papadopoulos a fait I'exa

men des icones sul' papiel' comme la ΡΓe

mίeΓe ΡeίntuΓe gΓecque mοdeΓΠe de pay

sages. L'hίstoΓίen Philippos Ι1ίοιι a donne

des ίnfΟΓmatίοns sul' des peintres, des

ΡeίntΓes d'icones et des ΡeίntΓes d'estam

pes qui pΓOviennentde lίstes de souscrip

teUΓS du 18eme au debut du 20eme siecle.

Le moine Ioustinos de SiIllOnOS Petra a

parle des graveurs sur cuivre athonites.

Εηίίη, l'aΓcheοlοguedu Musee, Anastasia

Tourta s'est interesse a la ΡeίntuΓe des

icones aThessalonique au 1geme siecle

et aΙeUΓS modeles en graνUΓessur cuivγe

et a examine les Γaίsοns de cette relation.

L'Ol-ganisation de cette]ΟUΓneea ete sou

tenue financierement par la Municipalite

de Thessalonique puisqu'elle s'inscrivait,

comme Ι'exposition, dans les manifesta

tions des XXXeme Dimitria. Les Actes de

cette]ΟUΓΠee seΓOntbientot publiees.

ΙΊΝΑUGURAΤΙΟΝDE

ΙΈΧΡΟSΙΤΙΟΝ DES "GRAVURES

RELIGIEUSES" DE LA

COLLECTIO DE DORI

PAPASTRAΤΟU

Samedi 11 novembre 1995 a 19 heures a

eu lίeu, dans I'aile des expositions tempo

Γaίres du Musee, I'inauguration de I'expo

sition de la Colleetion des gravures Γelί

gieuses de DΟΓί ΡaΡastΓatou.Cette Collec

tion avait ete offerte par la famille en 1994

au Musee de la Civilisation Byzantine.

L'exposition presente une ΡaΓtίe de la

Collection, a savoil' 87 gΓaνUΓes sur ωί

νΓe et sur pieITe, 2 antimensia, 1 feuille

d'indulgence et 3 plaques gravees sur ωί

νΓe. Οη a egalement utilise 7 icones qui

ΓeΡΓΟduίsent dans leuΓ ensemble οιι en

partie des gravures plus anciennes qui se

tΓOuvent dans la Colleetion exposee, et

cela afin de ΡeΓmettreau public de mieux

saisil' I'utilisation de modeles de gΓaνures,

ΡΓίncίΡalement du Mont Athos, pal' les

ΡeίntΓes d'icones portables a Thessaloni

que au 1geme siecle. Les icones qui sont

presentees aΡΡaΓtίennenta la Pinacothe

que Municipale de Thessalonique.

L'exposition a ete inauguree par le Secre

taίΓe d'Etat ala Culture, Μ. StavΓOs Benos

qui a sonligne l'ίmΡΟΓtancede cette dona

tion. Sont egaIement ίnteΓνenιιs le Maire

de ThessaIonique, Μ. Konstantinos Kos

mopoulos, la fille de DΟΓί ΡaΡastΓatou,

Mme ΜaΓίna Iliadi, I'historien et ami ΡΓΟ

che de la collectionneuse, Μ. Philippos

Ι1ίοιι ainsi que la dίΓectrίce du Musee,

Mme Eftychia ΚΟUΓkοutίdοu-Νίkοlaϊdοu.

Les ΟΓateUΓS ont souligne l'iIllportance

de la Collection -qui est la plus importan

te colleetion privee de ce type- et ont rap

pele la personnaIite de Dori ΡaΡastΓatoιι

et son importante contΓίbutiοnala ΓecheΓ

che et a la mise en valeuI' des gravures

grecques religieuses. L'archeologue du

Musee, Mme Anastasia Tourta, en chaΓ

ge de ΙΌrganίsatίοnde I'exposition, a gui

de les officiels. La ceremonie d'ίnaugUΓa

tion, suivie pal' ιιη grand nοmbΓe de per

sonnes, s'est deΓOulee dans une atmos

phere ΡartίeuΙίeΓement chaΙeUΓeuse et

11
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emouvante. La famille et les amis de Dori

Papastratou ont marque le ton de cette

ceremonie qui voyait se realiser son reve

que sa collection devienne accessible au

plus grand nombre.

COURS DE RESΤAURAΤION

Du 13 au 17 novembre 1995, ont ete

donnes dans l'ampl1itheatre "Melina

Mercouri" une serie de cours sur la res

tauration des antiquites et des ceuvres

d'art. Ces cours ont ete organises en col

laboratίon avec le Ministere de la Cul

ture et La Direction de la Restauration et

l'University College οΕ London-Interna

tional Academic PΓOject et ont ete suivi

par des restaurateurs grecs de toutes

specialites.

CONFERE CES DANS

ΙΆΜΡΗΙΤΗΕΛ ΤRE

"MELINA MERCOURI"

Le Musee de la Civilisation Byzantine,

dans le souci de familiariser le public

avec I'art et I'archeologie byzantine, a ίη

vite ρουτ une serie de conferences des

scientifiques de Grece et de Chypre.

- Le 15-12-1995, IΈΡhοre des Antiquites

du Dodecanese, Μ. Ι. Kollias a parle des

fouilles recentes dans la ville medievale

de Rhodes.

- Le 13·03·96, ΙΈΡhοre des Monuments
Anciens de Chypre, Μ. S. Hatzisavvas a

developpe le theme de ''!'histoire et la

technologie de I'huile dΌlίve durant

I'antiquite" .

- Le 03-04-1996, ΙΈΡhοre des Μusees et

des Inspections de la Section des Anti

quites de Chypre, Μ. Ρ. Flourentzos a

presente les expositions temporaires et

permanentes qu'organise la Section des

Antiquites de Chypre.

De meme, IΆssοcίatίοndes Amis du Mu

see de la Civilisation Byzantine a organi

se deux conferences auxquelles ont pris

part:

- Le 20-02-1996, le pΓOfesseur Μ. J 1

konanos avec pour theme "Le recit d'un

voyage en Syrie et en Jordanie".

- Le 18-03-1996, le professeur Mme Α.

Stavridou-ZafTaka avec ρουτ theme "Con

stantinople, histoire et topograpI1ie".

Ν OUVELLES DONATIONS

La Societe "Papastratos S.A." a offert la

somme de 10.000.000 de drachmes ρουτ

aider I'ceuvre du Musee.

L'architecte Μ. G. Georgiades a offert

1.000.000 de drachmes ρουτ enrichir les

collections archeologiques du Musee.

Μ. Α. Angelidis a depose au Musee une

ceramique veΓΠίssee de la fin du 12eme

siecle qu'il a retire de la mer a Epanomi.

La Commune Dilofou de la pΓOvince

Υοϊου de Kozani a remis au Musee υη

evangile manusait du 14eme siecle ρουτ

en assurer la preservation, la conserva

tion et J'exposition.
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ΠΑΕ
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Bulletin de Correspondαnce Hellinique

Δελτίον της XpιστιανικJίς Αρχαιολογικής Εταιρείας

Echos dΌτίent

Εκκλησιαστική Αλήθεια

Επετηρίς Εταιρείας Βυζαντινών Σπουδών

Θρησκευτική και ΗθΙΚ'Jί Εγκυκλοπαιδεία

PαtTologiα CUT5U5 completus, SeTies GTaecα

Πραχ-ιικά της εν Αθήναις ApxαιoλoγικJίς· Εταιρείας

Reαllexikon ZU.T byzαntinisclzen Κιιnst

Zbomik Rαdovα VίΖαntοlos"1ωg Irtstitutα
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Εικ. ]. Λίθινη «σφραΥίδα»ευλσΥίας, αριθ. ευρ. ΒΑ 4.

Fig. 1. Sta·ne l1ιould [στ α eztlogia, ίπυ. 1ισ ΒΑ 4.

Fig. 1. Sceαll de benedictlon en Ρίeπe, ίπυ. nσ. ΒΑ 4.

ΛΙΘΙΝΗ «ΣΦΡΑΓΙΔΑ» ΕΥΛΟΓΙΑΣ

Στο Μουσείο Βυζαντινού Πολιτισμού

βρίσκεται ένα ενδιαφέρον απόκτημα

που η ερμηνεία του δεν έχει διευκρινι

στεί επαρκώς. Βρέθηκε το 1959 στην

ανασκαφή ενός βοηθητικού χώρου -σε

επίχωση μεταξύ δύο δαπέδων- βόρεια

του ναού του Αγίου Δημητρίουι και ερ

μηνεύτηκε ως σφραγίδα. Έχει σχήμα

κυκλικό, με διάμ. 9,2 εκ., πάχος στο χεί

λος 0,6-0,8 εκ. και στο κέντρο 1,8 εκ. Η

πίσω πλευρά είναι ελαφρά κωνοει

δής και στο κέ

ντρο έχει κολου

ροπυραμιδοειδή

λαβή με επιφά

νεια 2,5 χ 2 εκ.

στη βάση της, τώ

ρα σπασμένη, και

οπή για το κρέμα

σμα. Έγινε από σκλη

ρό, μαύρο λίθο, ηφαι

στειακής προέλευσης, πι

θανώς βασάλτη. Η επιφάνεια με

αρκετές φθορές, είναι ελαφρώς τρα

χειά. Ένα σπάσιμο σε μήκος χορδιις τό

ξου περίπου 900, ήταν πιθανώς και η αι

τία της απόρριψιις της.

Στην εμπρόσθια πλευρά, σε αρνητικό

ανάγλυφο, μέσα σε χαρακτό κύκλο με

διάμετρο 7 εκ., εικονίζονται: ψηλά στο

κέντρο μετάλλιο (clipeus) με την προτο

μή του Χριστού σε έναστρο βάθος. Το

πρόσωπο και ο αριστερός (για τον πα

ρατηρητή της «θετικής» παράστασης)

ώμος του Χριστού λείπουν. Διακρίνο

νται: η απόληξη του δεξιού πλοκάμου



Μιιφa
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των μαλλιών στον ώμο, το άνοιγμα του

χιτώνα, οι πτυχώσεις του ιματίου, κυρίως

δεξιά, το αριστερό χέρι του Χριστού να

κρατεί κλειστό βιβλίο με σταυρό ή Χ,

ενώ τσ δεξί του χέρι ακουμπά μπροστά

στο στήθος σε χειρονομία ευλογίας. Το

μετάλλιο στηρίζεται στην κορυφή ανισο

σκελούς σταυρού με ακρέμονες και εξο

γκώματα κατά διαστήματα, που υποδη

λώνουν πολύτιμες πέτρες. Εκατέρωθεν

του σταυρού, με ελαφρά στροφή και

κάμψη, σαν να κινούνται, δύο άνδρες με

μακρείς ορθόσημους χιτώνες και ιμάτια.

Η μορφή δεξιά μας (πάντα για τη θετική

παράσταση) κρατεί βιβλίο με σταυρό

στο αριστερό και με το δεξί ακουμπά το

σταυρό. Το κεφάλι και οι ώμοι της αρι

στερής μορφής λείπουν' κρατεί με το δε

ξί σταυροφόρο ράβδο και με το αριστε

ρό ακουμπά επίσης το σταυρό. Εξωτερι

κά του κύκλου σε απόσταση 0,65 εκ. δεύ

τερη, ομόκεντρη, μόλις διακρινόμενη

χαρακτή γραμμή. Μεταξύ τους τρέχει

μεγαλογράμματη επιγραφή, με ισομε

γέθη γράμματαύψους 0,35-0,4 εκ. Το σω

ζόμενο τμήμα της έχει ως εξής: [ΕΥΛ]Ο

ΓΙΑ/Κ[ΥΡΙ]ΟΥ/ΕΦ/ΙMAΣ/ΚAlfΓ!)]\//AΓIΩΝ

/Α ΔΡΕΟΥ/... Στο τέλος μπορούμε να συμ

πληρώσουμε τη λέξη ΚΑΙ, συν ένα όνο

μα 5-7 γραμμάτων. Ο λίθος χρησιμο

ποιήθηκε, όπως φανερώνει η λέξη ~vλo

γiα, στην κατασκευή «ευλογιών», δώρων

ή αναμνηστικών της εκκλησίας. Ως προς

το είδος όμως της ευλογίας και τον τρόπο

της κατασκευής της οι γνώμες διαφέ

ρουν. Ο ανασκαφέας2 Θ~ώρησ~ ότι ο λί

θος σφράγιζε γενικά «ευλογίες». Ο r. Γα

λάβαρης τη θεωρεί σφραγίδα ευλογίας

άρτου επετειακής εορτής3, ενώ ο Wesse!

τη θεωρεί σφραγίδα ευλογίας -δώρου4

από πηλό ή μέταλλο.

Το αντικείμενο δεν μπορεί να είναι

σφραγίδα άρτου για πρακτικσύς κυρίως

λόγους και για τους ίδιους λόγους δεν

μπορεί να σφράγιζε πηλό: Το υλικό,

σκληρός και ανθεκτικός στη θερμότητα

λίθος, το βαθύ, έως 3 χιλιοστά με κάθετες

πλευρές ανάγλυφο, οι εικονογραφικές

λεπτομέρειες που δεν μπορούν ν' αποτυ

πωθούν στη ζύμη, κάνουν την υπόθεση

της σφραγίδας άρτου απίθανη. Μια πα

ραβολή με δημοσιευμένες πρώιμες βυζα

ντινές σφραγίδες άρτου πείθει5 . Αλλά και

η ταύτιση με σφραγίδα έχει δυσκολίες το

βάθος του αναγλύφου είναι πολύ μεγάλο,

οι παρειές κάθετες και όλα τα θέματα της

σύνθεσης συνδέονται μεταξύ τους, όπου

χρειάζεται με αυλάκια, π.χ. οι ακρέμοVες

των οριζόντιων κεραιών του σταυρού με

τους αγίους. Επομένως το αντικείμενο

δεν σφράγιζε πηλό, αλλά ούτε μέταλλο'

δεχόταν κάποιο ρευστό, είναι επομένως

μήτρα. Τα χείλη της μήτρας δεν παρου

σιάζουν οδόντωση ή υποδοχl} για προ

σαρμογή δεύτερου μέρους, ούτε κανάλι

εισόδου στο άνω και αντίστοιχα εξόδου

στο κάτω μέρος. Δεν συνδεόταν επομέ

νως με μήτρα δεύτερης όψης. Πρόβλημα

παρουσιάζουν όμως τα ανάγλυφα γράμ

ματα και η λαβή της πίσω όψης, που δη

λώνει σταθερό κράτημα και εφαρμογή

πίεσης. Πρέπει λοιπόν να δεχθούμε μι

κτή τεχνική με τη μέθοδο του χαμένου

κεριού' ρευσrό κερί χυνόταν σrην κεντρι

κή παράσταση, ακολούθως σφραγιζόταν

σε δεύτερο στρώμα κεριού για να «βγει» η
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επιγραφή και από το κέρινο εκμαγείο

έπαιρναν το μετάλλιο, που είχε μια όψη,

εκτός αν επρόκειτο να συγκολληθεί με

ένα αντίστοιχο εκμαγείο για τη δεύτερη

όψη. Το υλικό της χύτευσης μπορούσε να

είναι μολύβι, χαλκός ή ασήμι.

Οι περισσότερες μεταλλικές ευλογίες εί

ναι χυτές, αν και αυτό δεν αποσαφηνίζε

ται πάντα στις δημοσιεύσεις. Οι χυτές

μεταλλικές ευλογίες είναι συνήθως με

γαλύτερες και παχύτερες από τις πήλι

νες έκτυπες, και έχουν ανάγλυφη τη μία

μόνον όψη6. Είναι πολύ σπανιότερες

των πηλίνων, αλλά συνυπάρχουν με αυ

τές και έχουν παρόμοια εικονογραφία.

Η εικονογραφική σύνθεση της μήτρας

δεν είναι ασυνήθιστη. Η προτομή του

Χριστού στην κορυφή του σταυρού με

μορφές δεομένων εκατέρωθεν ξεκινά

από τους Αγίους Τόπους (φιαλίδια της

Monza και Bobbio)7 και τα μνημεία που

σχετίζονται με αυτούς, όπως το ψηφιδω

τό αψίδας με τους αγίους Πρίμο και Φε

λικιανό στον Άγιο Στέφανο το Στρογγυλό.

Η εικονογραφική σύνθεση κατάγεται

από την εικονογραφία των μνημείων των

Αγίων Τόπων' το θέμα διαδίδεται στον Ίο

κυρίως αιώνα σε έργα μικροτεχνίας με

μορφές αποστόλων, κυρίως Πέτρου και

Παύλου, εκατέρωθεν του σταυρού. Στη

μικροτεχνία ανάλογο θέμα συναντάται σε

cameos στο Kunsthistorisches Museum

της Βιέννης, στο Λούβρο και στο Oberlin

Art Museum, Ohi08 και σε δύο σφραγί

δες που οι Zacos και Veglery9 αποδίδουν

στην εποχή του Ιουστινιανού Β', στα τέλη

του Ίου, αρχές 80υ αι., όπου λόγω στενό

τητας χώρου οι απόστολοι εικονίζονται

σε προτομή. Σε σχέση με τα πιο πάνω πα

ραδείγματατο θέμα της μήτρας είναι πιο

εξελιγμένοστον τύποτου Χριστού ο οποί

ος με το ένα χέρι ευλογεί και με το άλλο

κρατεί ευαγγέλιο, στον γνωστό από τα

μεσοβυζαντινά χρόνια τύπο. Με βάση το

παραπάνω στοιχείο και τη χρονολόγηση

των σφραγίδων, που γίνεται με αρκετή

ασφάλεια στα χρόνια του Ιουστινιανού

Β', μπορούμε να χρονολογήσουμε τη

μήτρα στις αρχές του 80υ αιώνα.

Η ταύτιση των μορφών από το Γαλάβα

ρη με Ανδρέα (με σταυροφόρο ράβδο)

και Πέτρο (με βιβλίο) αφιινει κάποιες

απορίες. Είναι ασυνήθιστο να προηγεί

ται, στην εικόνα και την επιγραφή, ο

Ανδρέας του Πέτρου. Εξίσου ασυνήθι

στη είναι η απεικόνιση του Πέτρου με

βιβλίο. Τέλος, αν λάβουμε υπόψη ότι οι

ευλογίες σχετίζονται με τοπικά προσκυ

νήματα ή τις τοπικές εκκλησίες, δεν

μπορούμε να βρούμε σχέση του Πέτρου

με τη Θεσσαλονίκη, ενώ ο Ανδρέας σχε

τίζεται με την Ελλάδα και τη Βαλκανι

κή 10. Μια πιθανή λύση δίνει μια απο

στροφή του Ιωάννη επισκόπου Θεσσα

λονίκης, (αρχές του Ίου αιώνα) στο

Εγκώμιο στον άγιο Δημήτριο: Εί γαρ

και των αποστόλων μαθηται Παύλου και

ΆVΔΡΈoυ οι φιλόθεοι και περι τουτο τα

χεις Μακεδόνες..., όπου υπαινίσσεται την

ίδρυση της Εκκλησίας της Θεσσαλονί

κης από τους δύο αποστόλους)). Είναι

επομένως πιθανόν ότι στις ευλογίες από

τη μήτρα μας εικονίζεται το ζεύγος των

αποστόλων Ανδρέα και Παύλου υπό την

ιδιότητά τους των ιδρυτών της Εκκλη

σίας της Θεσσαλονίκης. Η μήτρα, επο-
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μένως του Μουσείου Βυζαντινού Πολιτι

σμού χρησιμοποιήθηκε στην παραγωγή

ευλογιών για λογαριασμό της Εκκλη

σίας της πόλης στα πρώιμα βυζαντινά

χρόνια ως την περίοδο της εικονομα

χίας άλλωστε γνωρίζουμε από το Βίο

του αγ. Υπατίου ότι στον 50 αιώνα η

Εκκλησία της Θεσσαλονίκηςαπέστελλε

ευλογίες σε σημαίνοντα εκκλησιαστικά

πρόσωπαl2 .
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Α STONE MOULD FOR Α EULOGIA

The Museum of Byzantine Culture has

an interesting acguisition, the precise na

ture of which has hitherto been a matter

of some doubt. It was found ίη 1959, ίη

the earthfill between two floors, during

the excavation of an auxiliary area to the

north of the Church of St Demetrius1,

and was believed to be a seal. It is round,

9.2 cm ίη diameter, 0.6-0.8 cm thick at

the edge, and 1.8 cm thick at the ceηt1'e.

The Γeverse is slightly conical ίη shape

with a, now broken, truncated pyramidal

lug (base 2.5 χ 2 cm) ίη the centre, with a

hole ίη it by which the object could be sus

pended. It is ofhard black volcanic stone,

probably basalt. The surface is quite worn

and slightly rough. Α break along the

chord of an approximately 900 alT was

probably the reason why it was rejected.

Οη the obverse, ίη negative relief within

ap engraved cί1'cΙe 7 cm ίη diameter, is a

bust of Christ οη a starry ground ίη a

medallion (clipeus) high ίη the centre.

The face and left shoulder are missing,

but it is possible to make out the end of

the right-hand lock ofhair οη the shoul

der, the opening of the chiton, the folds

of the himation, particularly οη the

right-hand side, the left hand holding a

closed book bearing a cγoss (οτ chi), and

the right hand υροη the chest ίη a ges

tuΓe ofbenediction. The medallion rests

οη the top of a passion cγoss with apices

and bulges at ίηteΙΎaΙs indicating gem

stones. The cγoss is flanked by two male

figures, slightly turning and bending as

though ίη motion, wearing long chitons

with clαvi and himations. The figure οη

the viewer's right is holding a book with

a cγoss ση the cover ίη his left hand and

resting his right hand οη the cγoss. The

head and shoulders of the figU1'e οη the

left are missing; he is holding a staff

topped by a cγoss and is 1'estίηg his left

hand ση the cγoss. The circle is SUΓ

rounded by a second, concentric circle,

the eηg1'aved line of which is barely νί

sibIe. The 0.65 cm space between them

is occupied by an inscγjption ίη majus

cules 0.35-0.4 cm high. The SUΓvίνίηg

ΡaΓt reads: ...ΟΓΙΝΚ[ΥΡΙ]ΟΥ/ΕΦ/ΙΜΑΣ/

ΚΑΙ/ ΤΩΝ/ΑΓΙΩΝ/ΑΝΔΡΕΟΥ/ .. The fiΓst

word can be restoΓed as [ΕΥΛ]ΟΓΙΑ and

the end of the inscγjption as ΚΑΙ plus a

five- to seven-letter name.

The word ΕΥΛΟΓΙΑ indicates that tl1e

stone was used ίη the maηufactuΓeofeu

Ιogiαs, gifts στ mementoes ofthe Church,

though opinions aΓe divided as to the ΡΓe

cise form ofthe eulogiαand the manner of

its maηufactuΓe. The archaeologist who

found it believed it had seΓved as a stamp

for various kinds of eulogiαs2. Galavaris

believes it to be a stamp for the bread used

οη some commemorative festival3, while

Wessel believes it to be a stamp applied to

a eulogiα ofclay οτ meta14 .

The object cannot be a bread stamp,

ηοτ, for the same Γeasοηs, can it have

been used fo1' stamping clay. The mate

rial - hard, heat-resistant stone - the

deeply etched (υρ to 3 mm) ΓeΙίef with
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vertical sides, the iconographical details

which could not be imprinted οη dough,

all make the bread-stamp hypothesis

highly impΓObable. Α comparison with

published early Byzantine bread stamps

confirms this5 . Βω it is difficult to say

what its purpose actually was. The relief

is very deep, the sides vertical, and all

the different themes ίη the composition

are linked, where necessary, by grooves,

as are the apices οΕ the cross with the

saints. Consequently, the object was not

used for stamping either clay ΟΓ metal: it

received a molten substance, and is there

fore a mould. The rim is not serrated ΟΓ

ίη any way keyed for another section to

be fitted to it, ηΟΓ is there any evidence

οΕ an aperture at the top and the bot

tom. So there was ηο second mould. It is

diffιcult to explain how the relief letters

were cast; it is also diffιcult to account for

the lug οη the reverse ofthe stone, which

suggests that it could be held firmly and

pressed. It seems likely that a composite

procedure was followed, during which

molten wax was poured into the central

theme; the stone was then pressed against

another layer οΕ wax so as to obtain the

inscription, and the whole was cast by the

lost wax method. The metal would have

been poured into this mould as it lay ίη

a horizontal position. The resulting me

dallion would therefore have had a single

face, unless a corresponding mould were

affιxed to ίι The cast mateΓίa! could

have been metal (lead, copper, ΟΓ silver).

Most metal eulogiαs were cast, though

this is not always made clear when they

are published. Cast metal eulogiαs are

usually larger and thicker than stamped

clay ones and have a relief οη one side

only6. They are much rarer than the clay

ones, but existed alongside them and

shared a similar iconography.

The iconographical composition is not

unusual. The cross topped with a bust οΕ

Christ and flanked by orantes had its

origin ίη the Holy Land (οη ampullae

from Monza and Bobbio)7 and the mo

numents connected with the Holy Land

(for instance, the mosaic οΕ St Primus

and St Felicianus ίη the apse οΕSan Ste

fano Rotondo). The theme was propa

gated, chiefly ίη the seventh century, ίη

miniature works with figures οΕ apostles,

usually Peter and Paul, οη either side οΕ

the cross. Α similar theme is also seen ίη

cameos ίη the Vienna Kunsthistorisches

Museum, the Louvre, and the Oberlin

Art Museum, Ohio8, as also ίη tv,τo seals

which Zacos and Veglery9 ascribe to the

reign ofJustinian 11 (late 7th to early 8th

century), and ίη which, owing to lack οΕ

space, the apostles are rendered as busts.

Ιη relation to these examples, ουΓ mould

is more developed with regard to the fi

gure οΕ Christ, who is giving a blessing

with one hand and holding a Gospel ίη

the other after the middle Byzantine

type. This, coupled with the fairly certain

dating οΕ the above-mentioned seals to

the time ofJustinian ΙΙ, indicates that the

mould may be dated to the beginning οΕ

the eighth century.



Galavaris's identification of the figures

as StAndrew (with the staff) and St Peter

(with the book) raises some queries. It is

unusual for Andrew to precede Peter, as

he does here ίη both the picture and the

inscription. It is equally unusual for Pe

ter to be depicted with a book. Further

more, bearing ίη mind that eulogias are

usually connected with local shrines ΟΓ

local churches, St Peter has ηο connec

tion at aII with Τhessaloniki,while St An

drew does have links with both Greece

and the Balkans lO. One possible solutίon

may be found ίη an apostrophe of Βί

shop John ofΤhessaloniki(early 7th cen

tury) ίη his encomium of St Demetrius:

Εί γαρ και των αποοτόλωνμαθηταιΠαύλου

καιΆνδρέου01. φιλόθεοι και περι τουτο τα 

χεις Μακεδόνες..., which implies that the

Church was established ίη Τhessaloniki

by Paul and Andrew 11 . It is thus very

likely that the eulogias produced from

our mould depicted the Apostles An

drew and Paul ίη their capacity of

founders ofthe Church ίη Τhessaloniki.

Consequently, the mould ίη the Museum

of Byzantine Culture was used to pro

duce eulogias for the Church ίη the city

ίη the early Byzantine period until the

time of the Iconoclast controversy. Fur

thermore, we know from the Life of St

Hypatius that the ChUlτh of Τhessalo

niki used to send eulogiαs to prominent

ecclesiastical figures l2 .

AR1STOTELIS MENTZOS



pose sul" le sommet d'une croix latine

avec des [eliefs par ίπteΓvaΙΙesqui deno

tent des pierres ΡΓecίeuses. De part et

d'autre de la croix, legerement toUΓπes

et penches, comme en mouvement,

deux hommes vetus d'une longue ωπί

que aclavi et d'un himation. La figUΓede

droite tient de la main gauche un ΙίVΓe

inscrit d'une croix et pose sa main dΓοίte

sur la croix. La tete et les epaules de la fi

gUΓe de gauche manquent; elle tient de

la main droite un baton SUΓmοηted'une

croix et pose egalement sa main gauche

sur la croix. Α l'exterieul" du ceΓcle, a
une distance de 0,65 cm., a ete gΓavee

une seconde ligne concentrique, apeine

visible. Dans l'espace eηtΓe les deux ceΓ

cles CΟUΓt une inscription en majuscule

aux lettres de meme taille de 0,35-0,4

cm. La ΡaΓtίe conservee est la suivante:

...ΟΓΙΝΚ[VΡΙ]ΟV/ΕΦ/ΙΜΑΣ/ΚΑιrrΩΝΙj~.ΓΙ

Ω Ι Α ΔΡΕΟΥ/ ... Οπ peut completer

l'inscription au debut, (EVΛ)ΟΓΙΑ et a la

ίίη ΚΑΙ, plus un nom de 5 ou 7 ΙettΓes.

La pierre a seΓvί, comme l'indique le

mot ευλογίαala fabΓίcatίοηde "benedic

tions", cadeaux ou sοuveηίΓS de l'eglise.

Mais en ce qui coηceΓΠe le type de "be

nediction" et le mode de sa fabΓίcatίοη,

les avis dίveΓgeπt. Le fouilleuI" a conside

[e que la pierre servait ala fabΓίcatίοη de

benedictions dΌΓdΓegeηeΓal2 . GaΙavaΓίs

coηsίdeΓe qu'il s'agit d'un sceau de be

nediction du pain pOUl" les messes com

memoratives3, a!oι's que Wesse! con ide
[e qu'il s'agit d'un sceau de benediction

d'un cadeau en terre cuite ou en metal4 .

d'une croix (ou Χ) tandis que sa main
dΓOjte est ouverte devant sa ροίtΓίηe en

geste de benediction. Le medaillon re-

............................................................................................................ ................................E.t..d'$...cQ.•rt'$

SCEAU DE ΒΕ EDICΓIO ΕΝ PIERRE

Οη trouve au Musee de la Civilisation ΒΥ

zantine une acquisition interessante qui

n'a pas encore ete totalement interpre

tee. Elle fut trouvee en 1959 dans la

fouille d'un espace annexe -dans une

couche de remblai entre deux niveaux

au nord de I'eglise Saint Demetre' et a ete

ίηteΓΡΓeteecomme etant un sceau. ΙΙ est

de fΟΓme cίΓculaίΓe, d'un diametι-e de

9,2 cm., d'une epaisseul" a la tΓaπche de

0,6-0,8 cm et au centre de 1,8 cm. Le [e

veΓS est legeΓemeηt conique et presente

au ceηtΓe une poignee de forme pyrami

doidale de 2,5 χ 2 cm a la base, au

jΟUΓd'huίcassee, ainsi qu'un tΓOu poul" le

SUSΡeπdΓe. ΙΙ est en pierre dure et ποίΓe,

dΌrίgίηe volcanique, pΓObablement du

basalte. Sa SUΓface ΡΓeseηtede nombreu

ses alteΓatίοηs et elle est legeΓemeηt ru

gueuse. Une caSSUΓe en fΟΓme de CΟΓde

d'arc a 900 est pΓObablementla cause de

son rejet.

SUl" l'aveΓS, en relief en creux, dans un

cercle gΓave de 7 cm sont reΡΓeseηtes:

en haut au ceηtΓe, un medaillon avec le

buste du ChΓίst sUl" un fond etoile. Le νί

sage et l'epaule gauche du ChΓίst ont

dispaγu. Οπ distingue: l'extremite de la

tresse dΓοite de ses cheveux sur I'epaule,

ΙΌuveΓtUΓe du chiton, le plisse de I'hi

mation, SUΓtouta dΓοίte, la main gauche

du ChΓίst tenant un liVΓe ferme inscrit



Cet objet ne peut pas etre un sceau a

pain et pour les memes raisons il ne pou

vait pas ηοη plus sceller de la terre cuite:

le materiau, pierre dure et resistante a la

chaleur, le relief profond, jusqu'a 3 mm

avec des bords verticaux, les details ico

nographiques qui ne peuvent etre Γe

produit sur une pate a pain Γeηdeηt im

pΓOblable l'hypothese d'un sceau a pain.

Une confrontation avec d'autΓes sceaux

a pain protobyzantins, deja publies, suffit

a convainae5. L'identification du sceau

reste toutefois difficile. Le fond du ΓeΙίef

est tres gΓand, les paΓOis veΓtίcaΙes, et

tous les themes de la composition sont

relies entre eux οΙΙ cela est ηecessaiΓepal"

des petites rigoles, comme les branches

de la σοίχ avec les saints. Pal" conse

quent, cet objet ne seΓvaίtpas a scelleI" de

la terre cuite ηί meme du metal; ίl Γece

vait du metal fondu, en tant que moule.

Les bΟΓds du moule ne ΡΓeseηteηtpas de

dents ou d'entailles pour ΓecevοίΓun se

cond moule, ηί meme de Γίgοle d'eηtΓee

dans la ΡaΓtίe haute et de sortie dans la

ΡaΓtίe basse. Il η'Υ avait donc pas de se

cond moule; posent alΟΓS un ceΓtaίη ΡΓΟ

bleme les ΙettΓes en ΓeΙίefet la poignee du

revers qui indique une ΡΓίse stable et une

ajustement ΡeΓmettaηt d'aΡΡUΥeΓ. Il

faut donc Γecoηηaιtre la une technique

mixte, dite de la cίΓe ΡeΓdue: la cίΓe fon

due etait coulee dans la ΓeΡreseηtatίοη

ceηtΓaΙe, puis etait imprimee sul" une se

conde couche de cίΓe poul" que l'insaip

tion ressorte. De la ΓeΡrοductίοη en cire

sortait le medaillon qui ne presentait

qu'une seule face, sauf s'il etait assemble

pour son autre face avec une repΓOduc

tion du meme type. Le materiau fondu

pouvait etre du metal, du plonde du

bronze ou de l'argent.

La plupart des benedictions en metal

sont fondues, bien que cela ne soit pas

toujours cΙaίΓemeηtprecise dans les pu

blications. Les benedictions metalliques

fondues sont habituellement plus gran

des et plus epaisses que celles en terre

cuite imprimees et ne ΡΓeseηteηtde re

lief que sur une face6. Elles sont pIus Γa

res que celles en terre cuite mais sont fa

bΓίquees aux memes epoques et presen

tent la meme icoηοgΓaΡhίe.

La composition iconographique du

moule en question n'est pas inhabituel

le. Le buste du Christ au sommet de la

σοίχ accompagne de part et d'autre de

figures en ΡrίeΓe trouve son origine

dans les Lieux Saints (ampoules de

Monza et Bobbio)7 et les monuments en

rapport avec ces deΓnίeΓS (abside en mo

saϊque avec les saints Prime et Felicien

dans l'eglise San Stefano Rotondo). La

composition iconographique pΓOvient

de l'icoηοgΓaΡhie des monuments des

Lieux Saints; ce theme est principale

ment diffuse au 7eme siecle sur des

ceUVΓesminiatures avec des figUΓes d'apo

tΓes, ρΓίηcίΡalemeηt Pierre et Paul, de

ΡaΓt et d'autre de la σοίχ. Dans des mi

niatures, οη rencontre un theme sem

blable sur des camees du Kunsthistori

sches Museum de Vienne, au LΟUVΓe et

au Oberlin Nt Museum dΌhίο8 et sur
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deux sceaux que Zacos et Vegleris9 attΓί

buent a I'epoque de Justinien ΙΙ, a la fin

du 7eme siecle, debut du 8eme et ου, en

raison du manque d'espace, les apotres

son [epresentes en buste. Pal" ΓaΡΡΟΓt a

ces exemples, le theme du moule est

plus developpe dans la figUΓe du Christ

qui benit d'une main et tient ΙΈνaηgίΙe

de I'autre, suivant un modele connu de

puis Ι'epoque medio-byzantine. Α partir

de cet element et de la datation des

sceaux avec une assez grande certitude a

I'epoque de Justinien ΙΙ, nous pouvons

dater ce moule du debut du 8eme siecle.

L'identification pal" GaΙaνaΓίs des figu

[es, comme etant celles dΆndΓe (tenant

un baton SUΓmοηte d'une σοίΧ) et ΡίeΓ

re (un lίνΓe) souleve quelques doutes. 11

est en effet inhabituel que dans la repre

sentation et dans I'insaiption, AndΓe

ΡΓecede Ρίeπe. La ΓeΡΓeseηtatίοη de

Ρίeπe avec un lίνΓe est egalement inha

bituelle. Enfin, si ΙΌη tient compte que

les benedictions sont lίees a des cultes ou

a des eglises locales, οη ne tΓοuνe aucun

rapport entre Ρίeπe et Thessalonique,

alors qu'Andre est lίe a la Grece et aux

Balkans lO. U ήe solution probable est four

nie par une apostΓOphede Ioannis, eve

que de Thessalonique (debut du 7eme

siecle) dans l'Eloge de Saint Demetre:

«Εί γάρ καί των άποστόλων μαθηταί

Παύλου καί Άνδρέου οί φιλόθεοι καί

περί τουτο ταχετς Μακεδόνες...», ου ίl

sousent nd la fondation de l':Eglise de

Thessalonique par les deux apOtres 11 .

11 est donc pΓObable que sur la benedic-

tion du moule en question, c'est le couple

des apotres AndΓe et Paul qui sont ΓeΡΓe

sentes en qualite de fοηdateUΓSde l'Egli

se de Thessalonique. Par consequent, le

moule du Musee de la Civilisation Byzan

tine a servi a la pΓOduction de benedic

tions pour le compte de l'Eglise de la ville

depuis la ΡeΓίοde pΓOtobyzantine jusqu'a

la periode de I'jconoclasme; nous savons

en οutΓe par la Vie de Saint Hypatios

qu'au 5eme siecle l'Eglise de Thessalo

nique envoyait des benedictions a des

membres importants de l'Eglise I2 .

ARISTOTELlS MENTZOS
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Εικ. 2. Αναπαράσταση του ταφικού μνημείου.

Fig. 2. Drαuιing of the .Iepulchrαl rιzonument.

Fig. 2. Le monumentjiιnIfrαire: de.l.lin.
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Εικ. 1. Μάρτυρας.

Fig. 1. Sαint mαrtyr.

Fig. 1. ΜαΤΙΥΤ.

ΕΖΚ. 3. Ο αρχάγγελος Μιχαήλ.

Fig. 3. The αrchαngel Michαel.

Fig. 3. L'αrchαnge Michel.

Εικ. 4. Ο αρχάγγελος Γαβριήλ.

Fig. 4. The αrchαngel Gαbriel.

Fig. 4. L'αrchαnge Gαbriel.

ΤΑΦΙΚΟ ΜΝΗΜΕΙΟ ΜΕΣΑΣΤΗΝ
ΑΓΙΑ ΣΟΦΙΑ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ*

Ο συνδυασμός των ιστορικών και αρχαι

ολογικών δεδομένων μας οδηγεί στο συ

μπέρασμα ότι ο νάρθηκας και το νότιο

σκέλος του περιστώου της Αγίας Σοφίας

χρησιμοποιήθηκαν από τις αρχές του

1Ο0υ αιώνα και ύστερα ως χώρος ταφής

μητροπολιτών της Θεσσαλονίκης.

Ήταν γνωστό από το Βίο του αγίου Γρη

γορίου του Παλαμά ότι είχε ταφεί στην

Αγία Σοφία.

Στα 1892 ο Π. Παπαγεωργίουδημοσιεύ

ει το πρώτο αρχαιολογικό εύρημα, την

επιτύμβια στήλη του μητροπολίτη Θεσ

σαλονίκης Γρηγορίου Κουτάλη

~~~~!;~i!i;'~~;W~~i"r·''i!'l;;~~ που είχε χρησιμοποιηθεί ως

υλικό στην κατασκευή της

εξέδρας του τουρκικού μινα

/ ρέ. Την ίδια χρονιά, στις 10

Σεπτεμβρίου, βρίσκει στα ερεί

πια του καμμένου μητροπολι

τικού ναού του Αγ. Δημητρίου

ένα κομμάτι από μαρμάρινη

πλάκα με το όνομα του μητρο

πολίτη Κωνσταντίνου Μεσοπο

ταμίτη. Δημοσιεύθηκε στο Μα

κεδονικό ημερολόγιο του 1912.

Μπορεί και να μην είναι επι

τύμβια, αλλά πρέπει να προέρ

χεται από την Αγία Σοφία.

Στα 1922-25 ο Α. Ξυγγόπουλος

βρήκε κάτω από το δάπεδο του δια

κονικού δύο τάφους, που απέδωσε σε

κοσμικά πρόσωπα της εποχής των Πα

λαιολόγων.

29
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Στα 1948 ο Στ. Πελεκανίδης βρήκε κάτω

από το δάπεδοτου νάρθl1κα τρεις τάφους.

Δε γνωρίζουμε ούτε τη θέση τους, ούτε τη

σχέση μεταξύ τους, ούτε τη μορφή τους.

Στις πρόσφατες έρευνες των θεμελίων του

μνημείου βρήκαμε πέντε τάφους: από

ένα στο διαβατικό των νότιων πεσσών,

ένα στην αρχή της βόρειας πλευράς του

νότιου σκέλους του περιστώου, ένα ακρι

βώς απέναντίτου και ένα στο ίδιο σημείο

αλλά με προσανατολισμό προς το βορρά.

Τοπογραφικές ενδείξεις στο λειτουργι

κό έργο του Συμεών Θεσσαλονίκης και

το Φιλόθεο Κόκκινο μας βοηθούν στην

ταύτιση του πρώτουτάφου που βρήκαμε

με τον τάφο του αγίου Βασιλείου Θεσ

σαλονίκης, που όπως πρόσφατα απέδει

ξε η Παπαχρυσάνθου ήταν μόνο επί

σκοπος κάποιας επισκοπής υποκείμε

νης στη μητρόπολη Θεσσαλονίκης (τέ

λος 90υ - αρχές 100υ αιώνα).

Η τύχη του τάφου του Γρηγορίου του

Κουτάλη και της λάρνακας με τα λείψανα

του αγίου Γρηγορίου του Παλαμά δεί

χνουν ότι οι τάφοι καταστράφηκαν όταν η

εκκλησία μετατράπηκε σε τζαμί.
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Διάλεξα για να παρουσιάσω στο συμπό

σιο ένα τάφο-μνημείο που είχε ξεχωρι

στή θέση μέσα στο ναό, γιατί η ζωγρα

φική διακόσμηση μπορεί, κατά τη γνώ

μη μου, να ενταχθεί στο ιδιαίτερο αντι

κείμενό του: τα κύρια καλλιτεχνικά ρεύ

ματα στη ζωγραφική του 130υ αιώνα

στην Ελλάδα. Αν και η ανακοίνωσή μου

δεν απστελεί περίληψη ολοκληρωμένης

επιστημονικής εργασίας, αλλά παρου

σίαση των συμπερασμάτων μου στο τω

ρινό στάδιο της έρευνας, θεώρησα σκό

πιμο να την εκθέσω για συζήτηση.

Ο τάφος στον οποίο αναφερόμαστε είχε

μνημειακή διαμόρφωση. Βρέθηκε σκαμ

μένος στο θεμέλιο του στυλοβάτη της

παλαιοχριστιανικής βασιλικιlς που ορί

ζει εξωτερικά το νότιο στυλοβάτη του

σημερινού ναού. Έχει διαστάσεις 1,60 χ

0,60 χ 0,60. Τα τοιχώματάτου είναι κα

λυμμένα με ασβεστοκονίαμα.Μέσα στον

τάφο βρέθηκε κυβόσχημο κτιστό τμήμα

τοίχου με γενέσεις δύο τόξων διαφορετι

ιωύ πλάτους σ~ ρθή γωνία μεταξύ τους

και τέσσερα τμήματα τόξων, όλα διακο

σμημένα με τοιχογραφίες, καθώς και



πολλά θραύσματα τοιχογραφιών, που

προέρχονται από το ίδιο σύνολο. Τα ευ

ρήματα συντηρήθηκαν αμέσως από συ

νεργείο της 9ης Εφορείας Βυζαντινών

Αρχαιοτήτων.

Η μελέτη τους μας οδήγησε στο συμπέ

ρασμα ότι ανήκουν σε ταφικό μνημείο

τύπου κιβωρίου. Το κιβώριο αυτό κάλυ

πτε τάφο με διμερή διάταξη: υποκείμε

νο μέρος (χαμοσόριο, εισώστη) και

υπερκείμενο μέρος (σορός) όπως στον

τάφο του οσίου Μελετίου στην ομώνυμη

μονή στον Κιθαιρώνα. Από τα στοιχεία

που διαθέτουμε μπορούμε να αναπαρα

στήσουμε το μνημείο (εικ. 2). Αυτό συν

δύαζε γλυπτό και ζωγραφικό διάκοσμο.

Δύο κίονες στηριγμένοι πάνω σε κτιστές

διακοσμημένες βάσεις και δύο παρα

στάδες κολλιιμένες στον απέναντί τους

τοίχο γεφυρώνονται με τόξα και κρα

τούσαν χαμηλή ασπίδα. Παρόμοια μνη

μεία μας είναι γνωστά από πηγές, αλλά

ήταν στημένα πιο πολύ σε ελεύθερο χώ

ρο όπως για παράδειγμα το αρκετά με

ταγενέστερο ταφικό μνημείο του αυτο

κράτορα Αλέξιου Δ' (1417-1429) στην

ανατολική αυλή στη Χρυσοκέφαλοτης

Τραπεζούνταςή μερικά πρώιματούρκι

κα ταφικά μνημεία στην Καστοριά και

στη Γιουγκοσλαβία.

Η ανωδομή του μνημείου ήταν διακο

σμημένη με τοιχογραφίες. Στις επιφά

νειες πάνω από τους κίονες εικονίζονται

σε στηθάριαοι αρχάγγελοικαι στα εσω

ράχια των τόξων άγιοι. Την κάθετη επι

φάνειατου βάθους θα κάλυπτε η Κοίμη

ση του νεκρού (ανάλογη περίπτωση ο

τάφος του αρχιεπισκόπουΣερβίαςΑρσε-

νίου στο Pec). Τα μέτωπα των τόξων κο

σμούνται με ταινίες που συνδυάζουν γε

ωμετρικό και φυτικό κόσμημα. Η εσω

τερική επιφάνεια της χαμηλής ασπίδας

καλυπτόταν με ώχρα κατάστικτη από

μικρές κόκκινες κηλίδες.

Από το σύνολο του αρχικού διακόσμου

διατηρούνται ο αρχάγγελος Μιχαήλ (εικ.

3) σε στηθάριο και ο απόστολος Παύλος

από εσωράχιο του τόξου της πρόσοψης

ο αρχάγγελος Γαβριήλ (εικ. 4) σε στηθά

ριο από τη δυτική πλευρά του μνημείου

και η μορφή νεαρού μάρτυρα (εικ. Ι) από

το εσωράχιοτου δυτικού τόξου, του αγίου

Γεωργίου. Αφήνοντας τις παρατηρήσεις

που θα μπορούσαμε να κάνουμε για την

εικονογραφία παρόμοιων μνημείων θα

περάσουμε σε μια σύντομη στυλιστική α

ξιολόγησητης ζωγραφικής. Οι τοιχογρα

φίες ανήκουν σε δύο διαφορετικούς τε

χνίτες που παρουσιάζουν αισθητές ποιο

τικές διαφορές. Ο καλύτερος τεχνίτης ε

κτέλεσε τη διακόσμησητης κύριας όψης,

αφήνοντας στο βοηθό του τη διακόσμη

ση των πλάγιων πλευρών του μνημείου.

Και οι δύο ζωγράφοι κινούνται μέσα

στην κομνήνεια παράδοση. Η φυσιολο

γική όμως φθορά των τοιχογραφιών που

έμειναν για πολύ καιρό χωμένες δυσκο

λεύει περισσότερο την με κάποια όρια

ασφαλή χρονολογική τους τοποθέτηση.

Αν και παρουσιάζονται αρχαϊσμοί, όπως

ο τρόπος κοψίματος της τραχηλιάς στον

πρώτο άγγελο, όλα τα υπόλοιπα στοιχεία

δείχνουν ζωγραφική με πείρα της ύστε

ρης κομνήνειας τέχνης. Το χαμηλό μέ

τωπο, ο ορισμός των βοστρύχων της κό

μης με ώχρα, τα στενόμακρα αμυγδα-
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λωτά μάτια μc τη χαρακτηρισπκή επι

μήκυνση της γραμμής του άνω βλεφά

ρου, Ι1 χαρακτηρισnκή κάμψη της γραμ

μιις του άνω χcίλους προς τα πάνω είναι

στοιχcία του 120υ αιώνα, που συνεχίζο

νται και στο 130 αι. Τα στοιχcία όμως

που, κατά τη γνώμη μας, θα μας βοηθιι

σουν πιο πολύ στη χρονολογική προσέγ

γιση του αντικειμένου είναι:

α) η μεγάλη ομοιότητατου κεφαλιούτου

αρχαγγέλου Μιχαήλ με μια σcιρά Πα

ναγίες που τοποθετούνται κατά γενική

αποδοχή στις αρχές του 130υ αιώνα.

β) ο χαρακτηριστικόςτρόπος μοντελα

ρίσματος της μορφής με τις πράσινες

αποχρώσεις στα σκιασμένα μέρη, τα

βαθμιαία ανοίγματατης ιδχρας στα φω

τισμένα και την ταυτόχρονη μετρημένη

χρήση φώτων στις ακμές.

γ) η προσοχή που δίνεται στην απόδοση

της ψυχολογικήςέκφρασηςτης μορφής.

δ) το πλατύ τcτράγωνo πρ6σωπο του

δεύτερου αγγέλου, που προδίδει πιο πο

λύ την εποχή του.

ε) η ομοιότητα ανάμεσα στην πεπιεσμέ

νη κατά κάποιο τρόπο σφαίρα που κρα

τάει ο δεύτερος άγγελος και αυτές που

κρατούν άγγcλοι στον εξωνάρθηκα της

Mileseva (1236-1240).

Η εξώφθαλμη σιυλιστικιι αβεβαιότητα

στο ίδιο cργαιπήριο μcSνο ως αντανά

κλασl1 ταραγμι-:νων πολιτικών και πολι

τιστικιδν συνθηκι{)ν μπορεί να γίνει κα

τανοητή και μας οδηγεί σε μια χρονολό

γηση σω XfJcSvta που ακολουθούν την

απελεtJθέρωση της Θεσσαλονίκης από

τους Λατίνους (1224).

Οι μικρές διαστάσcις της cισώστης και

της σαρκοφάγου δείχνουν ότι δεν έχου

με προκατασκευασμένοτάφο, αλλά κα

τασκευή για μcταKoμιδ1l οστών κάποιου

μητροπολίτη της εποχής. Δύο προσωπι

κcSτητες μπορούμε να πάρουμε υπόψη

μας: τον Ευστάθιο (1194-1195), που

οπωσδήποτε είχc αγιοποιηθεί και τον

Κωνσταντίνο Μεσοποταμίτη,τελευταίο

μητροπολίτη πριν από την άλωση των

Λατίνων, που επανήλθεμε την ανακατά

ληψη της πόλης στα 1224, αρνήθηκε

στα 1227 να σιέψει το Θεόδωρο Άγγελο

και ή αυτοεξορίστηκε (Γεώργιος Βαρ

δάνης) ή cξορίστηκε (ΓεώργιοςΑκροπο

λίτης). Η επιγραφή που αναφέραμε

σιην αρχή μπορεί και να μl1ν είναι επι

τύμβια, αλλά πρέπει να προέρχεται ancS

ΤΙ1ν Αγία Σοφία. Προτείνουμε τη δυνα

Ίότητα ο τάφος να είναι δικός Ίου και να

έγινε όταν ήλθε στη Θεσσαλονίκη ο πα

τριαρχικcSς έξαρχος Χριστόφορος Αγκύ

ρας στα 1232, μετά την άρση των διαφω

νιών ανάμεσα στις δυτικές εκκλησίες

(μητρόπολη Ναυπάκτου, Κcρκύρας, Λα

ρίσσης, Θεσσαλονίκης) και το Οικουμc

νικά ΠαΊριαρχείο. Είναι γνωστή η σθε

ναρή α\rrίστασl1 του Μεσοποταμίτη στο

πρόβλημα Ίης στέψης του Θεοδώρου

Αγγέλου και η διάθεση Ίου Παψιαρχεί

ου να τον ηρωοrιοιήσcι«6 ιιαρ' ύμϊν lφι

-ιαϊς ίφc'>αθ.\ος ι'1ΡχulOίμψ' Θεσσαλονί

κηζ» γράφει μc ειρωνική διάθεση στον

lιαΊριάρχη Γερμανό Β' ο μητροπολίΊης

Κέρκυρας Γεώργιος Βαρδάνης και σε

άλλο σημcίο «ό όποϊος Ίίς i-:σιί καί ύπέρ

ΊΙνος δο,\ ιχευων Ίον f;V KaKOllaectq, ι;)ς

φαΊέ, δρc'>μον ϋοnφον ι;)ς άθλητιΊς στε

φανωθιισε-ιαι νόμιμος». Μήπως ο στέ-
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φανος αυτός για τα κακοπαθήματα του

Μεσοποταμίτη μπορεί να ταυτιστεί με

το ταφικό μνημείο της Αγίας Σοφίας; Εί

ναι στ' αλήθεια μια υπόθεση.

Ο ρόλος της Θεσσαλονίκης ως καλλιτε

χνικού κέντρου στις αρχές του 130υ αιώ

να έχει γίνει αντικείμενο διαπραγμάτευ

σης από τον Α. Ξυγγόπουλο, το Μανόλη

Χατζηδάκη και το Vojislav Djuric. Του

προσγράφονται, εκτός από τη ζωγραφι

κή της Αχειροποιήτου και του ναού του

Σωτήρα στο Χορτιάτη, οι τοιχογραφίες

της Επισκοπής Ευρυτανίας, της Mile

seva στη Σερβία (1228), των αγίων Τεσ

σαράκοντα μαρτύρων στο Μεγάλο Τύρ

νοβο της Βουλγαρίας. Δεν ξέρω κατά

πόσο μπορούμε να προσγράψουμε στο

κέντρο αυτό 1) το ασημένιο κάλυμμα της

εικόνας του Χριστού με το επίγραμμα

του αρχιεπισκόπου ΑχΡίδας Δημητρίου

Χωματιανού και την ίδια χαμένη εικόνα,

2) το χρυσοκέντητο κάλυμμα από την

Αχρίδα, του Θεοδώρου Αγγέλου και της

γυναίκας του Μαρίας Δούκαινας, 3) ένα

μηνιαίο Δεκεμβρίου από την Αχρίδα και

4) το πορτραίτο του λατίνου αυτοκράτο

ρα Ερρίκου ως κτήτορα στο καθολικό

της Μεγάλης Λαύρας (χαμένο σημερα 

πλιιροφορία του D. Papety). Για τη λει

τουργία καλλιτεχνικώνεργαστηρίων στη

λατινοκρατούμενη Θεσσαλονίκη σημα

ντικιι είναι η γνωστή πληροφορία του

βιογράφουτου αγίου Σάββα των Σέρβων

Θεοδοσίου ότι στα 1219 κάλεσε στη μο

νή Φιλοκάλλου στη Θεσσαλονίκη και

του ζωγράφισαν μεγάλες εικόνες του

Χριστού και της Παναγίας, όπως η πλη

ροφορία του Αποκαύκου για καλλιτεχνι-

κή δραστηριότητασε άλλες περιοχές λα

τινοκρατούμενες, τη Θήβα (Επιφάνιος)

και τον Εύριππο (κυρ Νικόλαος). Δεδο

μένη επίσης είναι η επίδραση της Θεσ

σαλονίκης στη νομισματοκοπία των

πρώτων σέρβων ηγεμόνων και των Ασε

νιδών της Βουλγαρίας και τέλος στη δη

μιουργία ιδιαίτερων εικονογραφικώντύ

πων (άγιος Δημήτριος με το μοντέλο της

πόλης) που είχαν επίδραση στην εικονο

γραφία της αρχιεπισκοπής ΑχΡίδας

(άγιος Κλήμης με το μοντέλο της πόλης).

Οι τοιχογραφίες του ταφικού μνημείου

της Αγίας Σοφίας εντάσσονται στη ζω

γραφική της Θεσσαλονίκης των αρχών

του 130υ αι. και αποτελούν πολύτιμο δεί

κτη για αρκετά μνημεία της αρχιεπισκο

πής Αχρίδας και της Σερβίας, όπου οι συ

ντηρητικοί τύποι συμβιώνουν με τα πιο

προοδευτικά ρεύματα σε ολόκληρο το

130 αιώνα. Ίσως και ορισμένα μνημεία

που αποδίδονται στα πρώτα εθνικά ερ

γαστήρια να είναι δημιουργήματα ζω

γράφων της Θεσσαλονίκης που εργάζο

νται για συντηρητικούς εκκλησιαστικούς

κύκλους. Οι κύκλοι αυτοί δεν απευθύνο

νταν πάντοτε στους καλύτερους μαστό

ρους. Θα αναφέρω κάτι που συνέβη στο

μητροπολίτιι Ναυπάκτου Ιωάννη Από

καυκο την ίδια ακριβώς εποχή που ανα

φερόμαστε. Παράγγειλε μια ασημένια

σφραγίδα στη Θεσσαλονίκη αμέσως με

τά την απελευθέρωσή της από τους Λατί

νους. Ο σφραγιδογλύφος από ατζαμοσύ

νη έκανε θετική την παράσταση. Γράφει

σχετικά ο Απόκαυκος στο μητροπολίτη

Θεσσαλονίκης: «...ό Διιμήτριος άπεκόμι

σέ μοι τήν άργυρέαν σφραγίδα- ουκ έγλύ-



Μικρa

............................................................................................................ ..........................................μ~:A§:Oι,/ι.Iq
φη δ!:. καλως ή ήμετΙορα Πανύμνητος

όρας; κατανωτίζειαί μου τά γράμματα

καί τό πρόσωπον αυτης άποοτρέφει του

μή βλΙοπειν επί τούς τίϊ)ν πιτακίων μου

τίτλους δΙοον όν επιστροφήν πρός τά

γραφόμενα εχειν, εκ της εναντίας δια

γλυφης n: καί επινεύσεως...». Αυτά τα λί

γα χωρίς αναφορά σης δυνατότητες επί

δρασης στη δημιουργία παρόμοιων τα

φικών μνημείων στην Αρχιεπισκοπή

Αχρίδας, στη Σερβία.

t ΣΩΤI-IΙ'ΗΣ ΚΙΣΣΛΣ

* Το κείμενο αυτό του αείμvιιστoυ συναδέλφου Σωτιί

ρη Κίσσα αποτελεί ανακοίνωσ1ί του στο Διεθνές Συ

μπόσιο για τιι BυζαvτιV!ί Μακεδονία, το οποίο οργάνω

σε 17 Εταιρεία Μακεδονικών Σπουδών στη Θεσσαλονί

κη τον Ολ'Τώβρ1.Ο του 1992. Λόγω του αι.φνίδ1.Ου θανά

του του δεν περιελ1ίφθη στα Πρακτιπά του Συνεδρίου.

Επειδιί το ταψι κό μνημείο που πραγματεύεται. η μελέ

τη αυΤ1ί ΙιΡόκει.ται να επ:ιεθεί στο Μουσείο Βυζαντινού

Πολιτισμού, 'ι Συνταλ7ικιί ΕΠΙΤΡΟΠ'ιί του περιοδικού

του Μουσείου θεώριισε σκόπιμο να την συμπεριλάβει

σ' αυτό. Το κείμενο δημοσιεύεται όπως βρέθηκε στα

κατάλοιπα του Σωτι'ιΡη Κίσσα.

Ευχαριστούμε την οικογένειά του που μας το εμΓΙΙ

σι-εύτηκε.
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Α SEPULCHRAL ΜΟ TU ΙΕΝΤ ΙΝ

HAGIA SOPHIA, ΤΗ ESSALO ΤΙΚΙ

* Τ/ιί5 ί5 1111' II'xl οΙ' 11 1)(1111'1' (114ί7lαl'(! Ι)), 111(, 11111'

.';οlίιλ A:is.III.1 αl 1111' IΙΙII'l'ΙΙΙΙlίοιιll! 8)'ιιιjJωίιιlιι 011

B)'ZllIIliIle IH(/ιeι!Oιιίll OI"[!,ΊlIliS('(!!i)' ιΙιe 50ιίel)'Ιοι'

ιllαιeι!oιιίαιl .'ilIII!il'.1 ίιι T/le5511!OIliki ίιι ΟΓlο!lπ

1992. 01uiIlg 10 1111' 1(1I'ίll,l,\ sIII!(!eIl (!eal!7, ίl 1(1(/.1

ιιοl ίιιι!ιι(!e(! ίιι ΙΙΙΙ' IJI'oceediIlgs.

.5ϊιια Ilιe 5I'ΡΙΙΙΓΙΙIΊΙ! IIlOIIIIIlII'711 l!i5ClIS.\fl! ίιl 1111'

1)(11)f)' ί5 10 be ι!ίsjJ!αγ(! ί 71 Ι!ιe 1\1 ΙΙ.ΙΙ'ΙΙ ιιι οι B)'zcιιιl ίιιe

CII!lllI'e, 1111' [-ΛίIΟΙ'ίll! C;OIIlIlliIIee IIIolIg1II ίl 1/'ΟΙΙ!(!

!)(' (/ .!i00(! il!ea 10 ίιιI1ιι(!I' ίl ίιι Illis i5SIII' οΙ IIΙι'

Βιl!!l'lίιι. Πιι' Il'xl IIIJ/Jecιι:1 α.1 ίl 1(1([$ jOllIl(! cιIIιoIIg

."·οlίιλ A:issa5\ 1)(11)1'1'1.

Ι ΙΙe sIIoll!(!!il(1, 10 I!ιcιιι!( Ilί.1 jΊιιιιί(1' IoI' α!lοωίιιρ: Ι/.Ι

10 /1.11' ίl.

Α colllbination οfhίstoΓίωΙancl aΓclιaeο

logical d<:lta indie<ιtes tllat, fIΌm the eaΓΙΥ

tenth centLllOY οη\VcΙΓds, tllC nal·thex anc!

lhe soutll aιηbL11atoΓΥ of Hagia Sophi<:1

\~Iel'e Llsecl as a bL1Γίal site [ΟΓ IlletΓOpoli

tans οΓΓιιessalοηίkί,

We kno\~1 Ιί'οιη the Life ofSt CΓegΟΓΥ Pa

laIll<:Is Ιlι<:ΙΙ Ile \vas bL1 Γίec! ίη Hagi<:1 Sopllia.

Ιη 1892, ΡetlΌS ΡaΡageΟΓgίΟL1 pL1blished

the fiΓst <:IlTllaeolog'ical ΓInc!, t!le gΓa"e

stelct οΓ Aγchbishop CΓegΟΓΥ Cutales,

\\l11icll 11ad been Γe-ιιsed ίη tllC ΡΙatfΟΓηl

of tlle ΤL1Γkίsh tninal'et, Οη 1Ο Septel11

beI' ίη tlle same )'ea1' Ile found a fΓag

Illent 0[' a l11a1'ble slab bcal'ing the naIlle

of ΑΓclιbίshοΡ Constantine Mesopota

tnites ίη tlle 1'L1ίηs οΓthe 1)L1Γηι lηetΓΟΡΟ

lίΙ<:ιη ChL1ΓC]l of St DeιηetΓίL1S. Ιι \vas

pL1\}1ished ίη the Μa!ffr{οιιί!ω Ilιιe1Ό!οgίο

ίη 1912. 1t m<:IY ηοι I)elollg to <:1 toιηl), bιιt

ίι lη L1st Ilave come ['ΙΌιη H<:Igict Sophia,

Ιη 1922-5, ΑllclΓe;ιs XyngopoL1loS (oLlncl

t\o\lo totlll)s L1IΊde1' tlle 11001' 01' the cliaco

ηίcon <1IΊC! asail)ed thetll ιο !<ΙΥ people οΓ

tlle Pa!<:leoJogan ΡeΓίοd.

Ιη 1948, St)'lianos Pelckanidis Γuιιηc!

thΓee toIllbs L1IΊdel' the 11001' of the ηαΓ

thex, We kIΊ(n\l notlling <:lboL1t tlleiΓ ΡΓe

cise lοωιίοη, the ΓeΙatίοηshίρ bet\l'een

tllcm, ΟΙ' tlleil' ΙΟnη.

Ιη llle CΟUΓse of Γccent in"estig'ations ίη

tlle fOL1 nc!ations οΙ' tl1C ιηοη L1IlleI1t, \\'e

lla"c foLIIΊd fί"e toIllbs: one ίη e<:lcll 01'

tlle I)ays ίη the south ρίeΓS, one <:ιΙ tlle



east cncl 01' tl1c nol'll1 side 01' tl1e SOutll

ambulatOlΎ, οηι: ex,ιctly opposite ίι, and

<:IΠotI1eI" ,It tllC s,InIe SpOl l)ΙΗ ,~lίΙI1 ,Ι

ηΟΓth,vaΓd ΟΓίeηtatiοη.

ΤοροgΠιΡl1ίc<:ιl clucs in tl1C litLll'gical

lνΟΓk oESymeol1 oETJ1ess<:lloniki and Ρ11ί

lotl1eus Kokkinos help to identify the

ίiΓst tomb <:IS th<:lt οΕ St Basil of Thess<:llo-

niki, ~Iho, as ΡaρachΓΥssaηthοιι has Γe

cently plΌved, ,vas οηlΥ the bishop of a

see undeI" the metlΌpolisoEThessaloniki

ίη the late ninth to eaΓIΥ tenth centUlT

Tl1e f;:lte οΓ tl1e tol11b of GΓegΌΓΥ Cutales

and the lαΓl1αx containing' tl1e ΓeΙjcs οΕ

St GΓegΟΓΥ Palamas indicates th<:lt the

tOlηbs weΓe destlΌyed when the chUΓch

,~Ias conveΓtecl ίηto a ιηοsque.

Ι have elected to ΡΓeseηt a sepuJclnal

lηοηul11ent that οαυpied a ΡΓοη1iηeηt

position ίη the chUlτh, because in my

ΟΡll1ιοη its painted deCΟΓatiοη Γefleets

the ΡΓinciΡal aΓtistic tΓeηds οΕ the tl1iΓ-

. teenth ceηtuΓΥ ίη GΓeece. Tl10ugl1 tl1is

papeI" is ηοΙ a ΓesUlηe of a cOlηρΙete sci

entific stlldy, but sinlplY αη outline ofmy

conclusions αΙ tl1e latest stage οΙ investi

gation, Ι consideI" ίι ,νΟΓth ρΓesentίng

[ΟΓ disCLIssion.

TI1e tOlηb ίη question W;:lS ιηοηιιmental

ίl1 fοπη. lι ~Ias dug οω οι' the Eouncla

ιίοη οι' the stylobate οι' tl1e eaΓIΥ Ch Γίs

ιίαη basilica Wl1ich Γuns along' the outeI"

edge of' tl1e south stylobate οΕ the

ρΓesent CI1UΓch. lts diIηensionsaΓe 1.60

χ 0.60 χ 0.60 111. The walls aΓe coated

with ΡΙasteΓ. Inside the toιηb was found

a CLIboid section ofwall ~Iith tl1e spΓing-

Short studies

il1gs 01' Ι'~IO <:tγcl1es 01" dif1~Tent ,νίdtl1S αι

Γίghι <:Ingles to e<:lch otheI" <:1I1d ίΟΙΙΓ sec

lions οΙ' aΓCl1es, <:1]] dCCOΓaιed witl1 fi'es

coes, <:1I1d <:Ilso ιη,ιηΥ Ii'agIl1ents οι' fi'es

coes ΓΓΟιη the s<:ιιηe gΓΟUρ. Α te<:IIl1 fl'οιη

tl1e 9tl1 ΕρhΟΓatc οΙ' Byzantine Antiqui

ties I)egan cοnseΓvatίοn WΟΓk οη the

finds <:ιΙ once.

Απ eχ<:υηίωniοn οΙ tl1e finds led to tl1e

conclusion that tl1ey belong to a sepul

chΓal Iηonul11ent οι' tl1e ciboriun1 type.

Tl1e cίbΟΓίLιιη coveΓed a toIηb with two

paΓts, <:1 10weI" <:IΠd ;:ιπ ιιρρeΓ, like tl1e

tolllb ofHosios Meletios in the ιηοnasteΓΥ

οΙ th<:lt naIηe αΙ ΚίthaίlΌnas. The αναίΙ

able data n1ake ίι possible to recoηstΓuct

tl1e n10nlIment (fig. 2). lι had both

SCLΙΙΡtuΓed and painted deCOΓatίοη.T,vo

columns Γestiηg' οη built deCΟΓated bases

and Ι~IO ΡiΙasteΓSengaged ίη the opposite

wa]] ,νeΓe liηked by aγches <:lnd SUΡΡΟΓted

a 10'~1 sail vault. SimilaI" monul11ents aΓe

l11entioned ίη the SΟUΓces, thougl1 they

tended to be eΓected in αn open space, as,

fΟΓ instance, the consideΓabΙΥlateΓ sepul

(l1ΓαΙ IηonlIl11ent οι' EIηpelΌI"AlexilIs Ι V

(1417-29) in the east coUΓtΥaΓd αι ChIΎ

socepl1alus, ΤΓebίΖοnd, ΟΓ some eaΓΙΥ

ΤUΓkίSl1 sepulchl'al monLlll1ents ίη Kas

toΓία and in Yugoslavia.

TI1e suρeΓstΓuctuΓe is deCΟΓated Witl1

frescoes: aιτhang'els ίη l11edallions oveI"

the co]ul11ns and saints in the soffits. TI1e

veΓticaΙ SΙΙΓface οι' the back wa]] must

have been coveΓed with a ΓeΡΓesentatίοn

οι' tl1e dΟΓlllίtίοn οι' the οαιιραηι (α simi

laΓ case is the tol11b οι' Arsenios, A.ΓC11-
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bishop of Serbia, at Pec). The fronts of

the arches are decorated with bands of

combined geometrical and plant ΟΓΠa

ments. The interior surface of the sail

vault was painted witl1 ochre and dotted

with sma]1 flecks of red.

Of the original decoration the surviving

fίgUΓes aΓe: the aγcI1angel Michael (fιg. 3)

ίη a medallion ,:ιnd St PatIl the Apostle ίη

the soffίt of the aΓch οη the faςade; the

aΓchaηgel GabΓίel (fιg. 4) ίη a medallion

οη the west side ofthe monUlnent; and a

yotIflg manYΓ (fιg. 1), St GeΟΓge, ίη the

soffιt of the ,vest aΓch. Leaving aside any

comments οη the ίcoηοgΓaΡhΥof similaΓ

monUlnents, let tIS lnove οη to a bΓίef

stylistic evaluation of tl1e painting. The

fΓescoes weΓe done by t,vo aΓtίsts, whose

WΟΓk is noticeably dίffeΓeηt ίη qtIality.

The better painter deCOΓated tlle ιnain

faςade, leaving the sides of the montI

ment to his assistant.

Both painters are exponents of the Com

nenian tradition. Unfonunately, the na

tιιΓa! deteΓίοratίοηofthe paintings, which

""eΓe buried [ΟΓ a very long time, makes it

diffίcιιlt to date them with any degree of

ceΓtaίηtΥ. Despite SOlne aΓchaίc featιιΓes,

stIch as the cιιt ofthe fiγst angel's collaΓ, all

the Γest show the infltIence of late Com

nenian aΓΙ The low bΓOW, the otItlining of

the CΙΙΓΙS with οchΓe, the loηg, ηaποw,

almond-shaped eyes with the chaΓacterίs

tic lengthening ofthe line ofthe tIpper lid,

the UΡwaΓd cιιrve of the upper lip - all

these aΓe tweΙfth-ceηtιιΓΥ featιιΓes which

continued into the thineenth ceηtιιΓΥ.

However, the featιιΓes that aΓe, ίη this

WΓίteΓ's ορίηίοη, mΟΓe helpftIl for an ac

CΙΙΓate dating aΓe:

ί) the gTeat sίιnίΙaΓίtΥ between the head

of the archangel Michael and a ηUlnber

of VίΓgίη ΜaΓΥS dated by colnmon con

sent to the eaΓΙΥ thίΓteeηth ceηtιιΓΥ;

ίί) the characteΓίstίc ιnanner of ιnode]

ling the fιgUΓes with gΓeen tones ίη the

shadowed areas, tl1e gΓadιιallΥ lighten

ing shades of ochre ίη the ligllt areas,

and the mοdeΓate tIse of high]ighting

along the edges;

ίίι) the attentive rendering of the fιgLIres'

psychological expression;

ίν) the broad, sqιιaΓe face of the second

angel;

ν) the similarity between the sOlnev"l1at

f1attened SΡheΓe he]d by the second an

gel and those held by angels ίη the oιιteΓ

narthex ofMi]eseva (1236-40).

The lnanifest stylistic tIncertainty de

monstrated by this atelier can οηlΥ be

understood as a reflection of troubled

political and cιιltιιral times, and sugg·ests

a dating just after Thessaloniki's libeΓa

tion fΓOm Latin rule (1224).

The small dimensions of the recess and

the sarCΟΡhagυsshow that this was not a

ready-ιnade toιnb, bιιt a stΓιJctιιre btIilt to

hold the ΓeΙίcs of a contemporary metΓO

politan. Two SΡΓίηg to mind: EtIstathitIs

(1194-5), who had certainly been ιnade a

saint; and Constantine Mesopotamites,

the last metΓOpolitan before the Latin

conqtIest, who retιιrned after the city's

reconqtIest ίn 1224, Γefιιsed to cγown
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Theodore Ange!us in 1227, and either

,,,rent into se!f-il11posed exi!e (acc01'ding

to GeΟΓge Bardanes) οΙ' was f01Tibly ex

i!ed (according to George Acropo!ites).

The inscription l11entioned at the begin

ning l11ay not be a gΓaνe inscription, but it

l11ust !lave ΟΓigiηated [IΌI11 Hag'ia Sophia.

Ι suggest that the tol11b is in fact his and

was bui!t when the ΡatΓiarcha! eχaΓch

Christopher AnCΥΓas visited Thessa!oniki

in 1232 afteΓ the disagTeel11ents between

the western chUΓches (the l11etIΌpo!ises

ofNaupactos, CοrCΥΓa, LaΓissa, and T!les

sa!onica) and the OecuIηenica! ΡatΓiaΓ

chate had been Γeso!ved. We kno,,,, of

MesopotaIηites' vigorous opposition to

the crowning of Theodore Ang'elus and

the ΡatΓiarC!late'sdesίΓe to Iηake a helΌ of

hiIη. 'ί) παρ' ύμιν ΚΡΙΊαις ίψόαθλοςάρχι

ποίμην Θc:σσαλOνίKης', WΓοte GeΟΓg'e

ΒaΓdaηes, MetIΌpo!itan of CΟΓCΥΓa, ϊη

iIΌnic vein to ΡatΓiarch GeΓωaηus 11;

and eΙse",ιheΓe, 'ό ί)ποιος τις εστι και

ύπΙ::ρ τίνοςδολιχεύωνnJV εν κακοπαθείq,

Ι;)ς φατε, δρ('ψον υστερον ώς άθληTlις

σn:φανωθήοεται νόμιμος'. One wοηdeΓS

if tJle crown for Mesopotal11ites' tΓίbu!a

tions l11ight not be t!le seΡuΙchΓa!1110ηu

l11ent in Hagia Sophia. lt is a hypothesis

"'ΙΟΓth considering.

Tllessa!oniki's position as an artistic cen

tΓe in the ear!y thiΓteenth ceηtuΓΥ has

been discussed by AndΓeas Χyngopou!os,

Mano!is Hatzidakis, and Vojis!av DjUΓic;

The paintings ίn Acheiropoietos and the

ChUlTh of"the Saviour at Hortiatis, as a!so

the \",all-paintings in the Episcopi in Εν-

ΓΥtania, Mi!eseva in SeΓbia (1228), and

the ChUlTh ofthe FΟΓtΥ ΜanΥΓSat Ve!iko

ΤϊΓηονο, Βu!gaΓia, are all ascribed to

Thessalonican aΓtists. 1 do not know how

faI' we can attΓibute to Thessa!onjki 1) the

si!veΓ coveΓ of the icon of ChΓist with the

inscription of DeωetΓiοs Chol11atianos,

A.ΓChbishop οfΟhΓid, as a!so the lost icon

itse!f, 2) the go!d-el11bIΌidered icon

coveΓ [IΌI11 ΟhΓid donated by Τ!leοdΟΓe

Ange!us and his wife ΜaΓia Ducaena, 3) a

l11enaion [ΟΓ Decel11beΓ [IΌI11 Ohrid, and

4) t!le ΡοΓtΓait of the Latin EIηpeFOΓ

Henry as donoΓ in the catholicon of the

Great LaUΓa (now !ost; iηfΟΓl11atiοη sup

plied by D. Papety). With reg'ard to tlle

aΓtistic WΟΓkshοΡS ϊη Thessaloniki undeI'

Latin γule, the biοgΓaΡJιeΓofSt Sabbas of

SeΓbia pIΌvides the iIηponant iηfΟΓωa

tion that in 1219 Sabbas invited SOl11e

Tllessa!onian aΓtists to Phi!okalou Μο

ηasteΓΥ in the city and they painted hil11

S01ne !aΓge icons οfChΓistand the ViΓgiη;

and Apocaucus writes about aΓtistic acti

vity in otheΓ Latin-dol11inated aΓeas, such

as Thebes (Epiphanios) and ΕUΓiΡΡΟS

(Master Nicho!as). Thessa!oniki is a!so

known to !lave !eft its l11aΓk οη the coins

l11inted by the first SeΓbiaη IΊI!ers and the

Asen dynasty in Βu!gaΓia, and to have ίη

fluenced the creation of particulaI' icono

gΓaΡhica! types (SUC!1 as St Del11etΓiοs

!lo1ding a Iηiniature l11ode! of the city),

which influenced the icoηοgΓaΡhΥof the

aΓchίeΡίSCOΡate of ΟhΓίd (St Clel11ent

holding a l11iηiatuΓe Iηode! ofthe city).

The fΓescoes in the sepu!chra! monument
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ϊη H<lg'i<l Sopllia ,He ίη the style of ea1'ΙΥ

thineenth-centιJΓΥTlTess<lloni<ln p<:linting

and pΓOvide a nselί.ιl ΥaΓdstίck ίο1' a ηΙΙll1

beI' of 1110ηnIηents ϊη tlTe aιτlιίeΡiSCOΡate

of ΟI1Γίd <Ind ίη SeΓbia, \~lιeΓe consena

tive Iηodels co-existec! \~ίιlι lηΟΓe ΡΓΟgΓes

sive t1'eηds tl1ΓΟLιgIΙΟL1t tlTe thί1'teentlι

centuιγ SOΙl1e ιηοnuιηel1ts attΓίbL1ted to

the fi1'st national ateΙie1'S Iηay have been

aeated by Thessalonian ΡainteΓSWΟ1'kiηg

fo1' conse1'νatίνe ecclesiastical ciγcles. Snch

cilTles did ηοΙ al\~lays appΓOacll tlTe best

anists, as is iΙΙustΓated by the Ι1Ι1fΟΓtιJηate

eΧΡeΓieηce of the MetΓOpolitan of Nau

pactos, Jolln Apocaucus, vvho coIηIηis

sioned a silveI' seal [ΓOuι T1Tessaloniki ϊuι

mediately afteI' the city's libe1'atiοη [ΙΌιη

Latin γule. The inept seal-ιηake1' en

g1'aνed the device tlTe wΓOng way ΓOund.

This is vvhat Apocaucus wΓOte to the Met

Γοροlϊιαη ofTllessaloniki:

ό ΔημΙ1τρως άιι!::Κόμισι': μοι την άργυ

ρι':αν σφραγίδα' ουκ Ιγλ υφη δΙ καλ(J)ς 11

11μετέρα Πανυμ νητος άραι.;; καιανωτί

ζεταί μου Τ(1 γράμματα και τ() ιιρ60ω

ι!Ον αυτης άIJOoτρ~:φει του μη βλι':llει ν

?:πι τους T(j)v ιιιτακίων μου τίιλουςδι':ον

ον Ιπιστροφl)ν πρ()ς τα γραφόμενα

l'χεΙΥ, ?:Κ της έναντίαςδιαγλυφης τε Kαl

Ιπινεύοεως.

Ι shall close he1'e, without going ίηto the

question of the possibility of Thessalo

nikan influence οη similaI" seΡuΙchΓaΙ

lηοηumeηts ίη the aγchiepiscopate οΓ

ΟhΓid anc! ϊη SeΓbia.

t sσπωs KISSAS
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MONUME JT F ERAIRE DANS

L'ECLISE SAINTE SOPHIE ΟΕ

THESSALONIQUE

La conf'rontation des donnees histori

ques et archeologiques nous pennet de

CΟΠCΙUΓe que le naΓtheχ et le bΓas sud

des coΙΙateΓauχde Sainte Sophie ont ete

utilises, depuis le debut du lOeme siecle,

comme lieu d'jnhumation des metΓOPo

lites de Thessalonique.

Nous savons pal' la Vie de Saint GΓegοiΓe

Palamas qu'il f'ut in11ume aSainte Sophie.

Επ 1892, Ρ. ΡaρageΟΓgίοu publie la ΡΓe

mieΓe tΓOuvaille aΓc11eοlοgique, a savoil'

la stele f'uneΓaiΓe de GΓegΆΟiΓe Koutalis,

metΓOpolite de Thessalonique, qui avait

ete lltilisee COlnme mateΓίau de cοπstΓUC-

* Ce LexLe de noL1"f ίnοιι.l11ίαhle confi"lJTe SοLίτίs Κί,ι

50S esL ce/'Ui r/e .ια C0111.1ιι.η nicnLion au SΥrιι.Ροsί'U111.

/n.ten1nlional.\IJT /α Ma.cedoine h)'Za.11Li1le 01ga.ni

seρατ /α SociιfLe (les Εlιι(les Ma.cedoniennes (Ι The.\

sn/ol1iCJtle ΡΙΙ οcLοhτe J992. Εη 1'αί.\οn de .\a. 11!01'L

/πιιLa./e, ce IfXLe 11'a 1J(/.S eLe illC/II..\ dan.\ le.\ Acte.\ (/u

COl1gTe.\.

ΕLαl1Ι dOl111ιf qιιe /e l1ΙΟllιιιnenl june1"ΟίΤf (l011L Ι1"(/.ί

tf ceLle elιιcle seπι hieIιIDL οιι M1l.\ee rle Ια. CΊυί/ί.\o

{ίοn ΒΥΖaηΙίnρ, /e !Όl1ιίlι! cle TιfdαcLioIι rle Ια. 1'evue

cΙι/ Μ l/see a. clιfcic/e c/e Ια IJuhlieτ. Ce LexLe esL IJTe

sel1te le/ qu'i/ιιιι L1Όιιυe.

Νοιιs 1·enιeτcίοn5la. j01ni//e de SOLiTi5 Ki5.\Cl.\ cl'αυοίτ

hien vo'ulu noU.\ /e conJieT.

tion dans Ι'eχedΓedu mίπaΓettuΓC. Le 1Ο

seρtembΓe de la meme annee, il decou

VΓe dans les γuines de la cathedΓaΙe in

cendiee de Saint Demetι-e υn f'ι-agment

d'une plaque de maΓbΓe ρΟΓtaπt le nom

du metΓOpoliteConstantin Mesopotami

tis. Cette tΓOuvaille fut publiee dans le

CalendrieJ' Macedonien de 1912. II est

toutef'ois StlΓ que ce fΓagmeπt, qui ne

peut pas etΓe d'une stele funeΓaiΓe, ΡΓΟ

venait de I'eglise Sainte Sophie.

ΕπtΓe 1922 et 1925, Α. Xyngopoulos mit

ajour deux tombes sous le sol du diaco

nicon qu'il attΓibua a des ρeΓsοππalites

laYques de l'epoque des Paleologues.

Εn 1948, St. Pelekanidis deCOUVΓίt tΓOis

tombe5 50U5 le 501 du narthex. OUS ne

connaissons ni leur emplacement, πι

Ieul' eventuel ΓaΡΡοΓt, πί leuΓ fOl-me.



Αυ CΟUΓS de ΓecheΓches n'Ξceηtes effec

tuees dans les fondations du monument,

cinq tombes fuι-eηt decοuveΓtes. Une

dans chacun des passages eηtΓe les ρί

lίeΓS sud, une au debut du cote ηΟΓd du

bΓas sud des cοlΙateΓauχ, une juste en

face de ce delΏίeΓ et une au meme en

dΓOjt mais ΟΓίeηtee veι-s le ηοι-d.

Des indications toΡοgΓaΡhίques dans

l'ceUVΓe lίtuΓgίque de Simeon de Thes

salonique de meme que celle de Philo

theos Kokkinos nous ΡeΓmetteηtd'iden

tifiel" la ΡΓemίeΓe tombe tΓOuvee avec

celle de Saint Basile de Thessalonique

qui, comme I'a mοηtΓe Γecemmeηt Mme

ΡaΡachΓΥsaηthοu, etait simple eveque

d'un eveche ΓeΙevaηt de la MetΓOpole

de Thessalonique (fin geme, debut du

10eme siecle).

Le SΟΓt que connut la tombe de GΓegοί

Γe Koutalis ainsi que le cοffΓet contenant

les ossements de Saint GΓegοίΓePalamas

indiquent que les tombes fUΓeηt detΓuί

tes 10ΓS de la tΓaηsfΟΓmatίοη de Ι'eglise

en mosquee.

J'ai choisi de ΡΓeseηteΓ a ce symposium

une tombe-monument qui occupait une

place ΡaΓtίcuΙίeΓea l'ίηteΓίeUΓ de I'eglise,

dans la meSUΓe ου son decoI" peint peut,

a mon avis, s'ίηtegΓeΓ aux ΡΓίηcίΡauχ

COUΓaηts aΓtistiques de la ΡeίηtuΓe du

13eme siecle en GΓece. Bien que ma

communication ne soit pas le Γesume

d'un tΓavaίl scientifique acheve, mais

plutot la ΡΓeseηtatίοηdes conclusions au

stade actuel de ma ΓecheΓche, j'ai juge

bon de venil" les exposel" adiscussion.

La tombe dont nous ΡaΓΙοηs ΡΓeseηtaίt

un taΓacteΓemonumental. Elle fut tΓΟU

vee, aeusee dans les fondations du sty

lobate de la basilique ΡaΙeοchΓetieηηe

qui delimite al'eχteΓieUΓ Ie stylobate sud

de I'eglise actuelle. Ses dimensions sont

de 1,60 χ 0,60 χ 0,60. Ses paι-ois sont Γe

cοuveΓtes d'un enduit. Dans la tombe,

οη deCOUVΓίtla ΡaΓtίe d'un mUl" de fΟΓme

cubique avec la naissance de deux aΓCS,

de laι-geUΓS dίffeΓeηtes, fοι-maηt υη an

gle dΓOit eηtΓe eux ainsi que quatΓe ΡaΓ

ties d'aι-c Ροι-tant υη decoI" de fΓesques,

ainsi que de ηοmbΓeuχ fΓagments de

fΓesques ΡΓοveηantdu meme ensemble.

Ces tΓOuvailles subίΓent immediatement

un tΓavaίl de cοnselΎatiοn effectue pal"

I'equipe de la geme ΕΡhΟΓίe des Anti

quites Byzantines.

Leul" etude nous a mene a la conclusion

qu'ils aΡΡaΓtίennenta un monument fu

neΓaίΓe de type cίbΟΓίum. Ce cίbΟΓίum

COUVΓaίt la tombe suivant une double ΟΓ

donnance: une ΡaΓtίe basse (chamosso

ι-ίο, issosti) et une ΡaΓtίe haute (soΓOs)

COlnme la tombe de Saint Meletios dans le

mοηasteΓe du meme nom a Kithaiι-on. Α

ΡaΓtίΓ des elements dont nous disposons,

nous pouvons ΓecοnstitueΓle monument

(fig. 2). Ce deΓΠίeΓ combinait un decoI"

sculpte et peint. Deux colonnes elevees

sUl" des bases cοnstΓuίtes et decοι-ees et

deux ΡίΙastΓescοηtΓe le mUl" faisant face,

se Γejοίgηaίeηt pal" des aΓCS et soute

naient une calotte. Les SΟUΓces nous Γeη

seignent sul" des monuments semblables

mais geηeΓaΙemeηt edifies dans un espace
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libre comme, par exemple, le monument

funeraire, bien posterieur, de l'empereur

Alexios ιν (1417-1429) dans la cour est

de Chrysokefalos a Trebizonde ου cer

tains des ΡΓemίeΓS monuments funerai

[es turcs a Kastoria et en Yougoslavie.

La ΡaΓtίe haute du monument etait de

CΟΓee de fΓesques. Des aΓchanges sont

[epresentes dans des medaillons sul" les

SUΓfaces au-dessus des colonnes et des

saints sul" les intrados des aΓCS. La SUΓfa

ce verticale du fond devait figurer la

Dormition du defunt (de meme que la

tombe de I'archeveque de Serbie, Arse

nios, a Pec). Le front des arcs etait orne

de bandes combinant un decor geome

trique et vegetal. La surface ίnterίeUΓe

de la calotte etait [ecouverte dΌσe ta

chete de petits points rouges.

De l'ensemble du decor dΌrίgίne, seuls

sont conseΓves l'aΓchange Michel (fig. 3)

dans un medaillon et l'aΡοtΓe Paul, pΓOve

nant de l'ίntΓadοsde l'arc de la faςade, l'ar

change Gabriel (fig. 4) dans un medaillon

pΓOvenant de la panie ouest du monu

ment et la figUΓe d'un jeune martyr (fig.

1), Saint Georges, provenant de l'intrados

de l'aΓC ouest. Sans commenter l'icono

graphie de monuments de ce type, nous

nous attacheΓOns plutδt a mettre brieve

ment en valeur l'interet stylistique de cet

te ΡeίntuΓe. Ces fΓesques appartiennent a
deux artistes distincts qui presentent des

dίtfeΓencesmanifestes sur le plan qualita

tif. Ιε> meilleur artiste a realise le decor de

la faςade principale, laissant a son aide le

soin du decol" des cotes du monument.

Ces deux ΡeίntΓes evoluent dans la tΓa

dition comnene. Mais la degradation na

turelle des fresques, restees enfouies du

[ant longtemps, rend plus difficile une

datation [elativement sίIre. Bien qu'ap

ΡaΓaίssentcertains archaϊsmescomme le

mode de [endu du col dans le premiei"

ange, tous les autres elements indiquent

une ΡeίntuΓe eΧΡeΓίmentee de l'art

comnene tardif. Le front bas, le tΓace des

boucles de la coίffUΓe souligne en oae,

les yeux en amande, etΓOits et allonges

avec l'etirement caracteΓίstίquede la Ιί

gne de la paupiere SUΡeΓίeure,la courbe

caracteristique vers le haut de la ligne de

la levre SUΡerίeUΓe sont des elements

du 12eme siecle enCOΓe utilises au 13eme

siecle. Mais les elements qui peuvent, a
nοtΓe avis, nous aidei" davantage adater

notre objet d'etude sont les suivants:

a) la forte [essemblance entre la tete de

l'archange Michel et une seΓίe d'icones

de la Sainte Vierge qui sont sans contes

te datees du debut du 13eme siecle.

b) le mode caΓacteΓίstίquede modelage

de la figure aux teintes vertes dans les

panies οmbΓees ου ΙΌσe progressive

ment plus clail" dans les parties lumineu

ses et dans le meme temps l'usage mode

[e de ΙumίeΓe aux eχtΓemίtes.

c) l'attention qui est donnee au rendu de

l'expression psychologique de la figure.

d) le ΙaΓge visage carre du deuxieme

ange qui revele davantage son epoque.

e) la ressemblance entre la sphere, d'une

ceΓtaίne manίeΓe comprimee, que tient

le deuxieme ange et celles que tiennent
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les anges dans l'eXOnal"tllex de Mileseva

(1236-1240).

L'jnceΓtitude stylistiqne manifeste par

ι-aΡΡΟΓt a ιιη ιηeme atelieI" ne pelIt etΓe

cοηηπίse qLIe coIηIηe υη Γeflet des condi

tions politiqnes et culturelles confnses

de l'epoqL1e et nOL1S amenent a dater ces

fresqL1es des annees qL1i sLIivirent la libera

tion de TllessaloniqL1e des Latins (1224).

Les petites diIηensions de 'Tissostis" et

dLI sarcophage indiqL1ent qL1e nOL1S ne

sοmιηes pas en presence dΊιηe tombe

pre-constnIite Iηais d'nne cοηstΓL1ctίοη

specialement destinee an tΓaηsfeΓt des

osseIηents dΊιη ιηetΓΟΡοlίte. Nons ne

POL1VOIlS envisager a cette epoqL1e qL1e

deL1x ΡeΓsοηηalίtes: EL1stathios (1194

1195) qui avait ete sanctifie et Constan

tin MesopotaIηitis, deΓηίeΓ ιηetΓΟροlίte

avant la conqL1ete pal" les Latins, qL1i re

tΓOnva son siege apres la reconqL1ete de

la ville en 1224 et qL1i Γefusa en 1227 de

conΓOnner TheodoΓOs Angelos et soit

s'exila de luί-meιηe (GeΟΓgίοs VaΓda

nis), soit fLlt exile (Georgios ΑΙυΟΡοlίtίs).

L'insaiption qne nOL1S avons Iηention

nee au debut peLIt, cοιηιηe nous I'avons

dit, ne pas PΓOvenir dΊιηe stele fLInerai

re mais doit, sans conteste, venir de

Sainte Sophie. OLIS ΡΙΌροsοηs de lιιί

attΓίbιιeΓcette tombe qui dιn etre edifiee

lorsque l'exarqιle patri,Hcal Christofo

ros d'Ankara vint en 1232 aThessaloni

qιle, sLIite ala leνee des desaccords entre

les eglises dΌccίdeηt (lηetrΟΡοles de

aLIpaete, de Corfou, de Larissa et de

Thessaloniqιle)et le Patriarcat Oecume-

niqne. Οη connait la f<IIΌlIcl1e resist,Ince

cle ΜeSΟΡοtaιηίtίs a la qlIestion de l'ίη

tΓOnis"Ition de TheodoΓOs Angelos et

l'ίηcΙίωιtiοη du PatrialTat a en fail"e ιιη

heΓOs. "δ παρ' ύμτν κριτατς ίφόαθλος

άρχιποίμην Θεοοαλονίκης" eait avec

L1ne ceΓtaine jΓOnie au ΡatΓίaΓche Ger

Iηanos 1Ι le metΓOpolite de Corfou

GeΟΓgίοs Vardanis et a ιιη aL1tre endΓOjt

"ό όποΤος τίς ~:oτί καί ύπέρ τίνος δολι

χι:ύων τί>ν εν κακοπαθι:ίq, ώς φατέ δρό

μον ϋσπρον ώς άθλητιΊς σπφανωθήσε

ται νόμιμος". Cette couΓOnne pour les

epreuves de Mesopotamitis peut-elle

etΓe identifiee avec le mOIlL1ment fune

ΓaίΓe de Sainte Sophie? C'est en verite

LIne hypotllese.

Le role de Thessaloniqne, coIηme cen

tΓe aΓtistique aL1 debut dLI 13eme siecle a

ete etudie par Andre XyngopoLIlos, Ma

nolis CΙlatzidakis et Vojislav DjLI ric. I1s

luί attribuent , a I'exception de la pein

tuΓe de IΆcherΟΡοίeteet de I'eglise dL1

SaLIveul" a ChΟΓtίatίs, les fΓesques de

I'eveche dΈνrίtaηίa,de Mileseva en SeΓ

bie (1228), des Saints Qllarante Martyrs

aLI GΓaηd ΤΙΙΓηονο en Bulgarie. Je ne

sais pasjLIsqLI'a quel point nous poLlvons

attΓίbuer a ce centre 1) la cllasse en ar

gent de l'jcone dLl Christ avec I'insaip

tion de Ι'aιτheνeque dΌchΓίd, Ωίιηί

trios CΙΙ0lηatίaηοs et I'jcone elle-meme

perdL1e, 2) le tissn, bΓOde aLI tίI dΌr de

TheodoΓOsAngelos et de sa femme Ma

ria Doukaina dΌclπίd, 3) υη recueil dLI

mois de DeceιηbΓepΓOvenantdΌchrίdet

4) le portrait de I'emperenr latiη ΗeηΓί

44



Etudes courtes............................................................................................................................................................................................

con1Iηe fοndateΙΙΓ, dans ]e co.tholicon de

la GΓande LaνΓa (dispaΓll aιιjΟUΓdΊ1uί,

Iηentionne paI" D. Papety). Εn ce qui

cοnceΓne ]e fonctionneIηent des ateΙίeΓS

aΓtίstίqιιes dans la ville de T]1essaloni

qlIe, occlIpee paI" les Latins, ]'jn[OIΊ11a

tion de Theodose, bίοgΓaΡhe de Saint

Savvas des SeΓbes, est ΡaΓtίCt1JieΓeωent

ίωΡΟΓtante pt1isqu'elle indique qlI'en

1219 Saint Savvas invita des aΓtίstes <ΙΗ

ωοnasteΓe de PI1i]okallou a Thessaloni

que ΡΟΗΓ ΡeίndΓe de gΓandes icones du

ChΓίst et de la VίeΓge, de IηeIηe qt1e

]'ίnfΟΓωatίοn dΆΡοcat1COS en ce qlIl

cοnceΓne I'aetivite aΓtistigt1e dans d'at1

tΓes Γegίοns occLιpees paI' ]es Latins,

Thebes (Epiphanios) et ΕνΓίΡΡΟS (ΚΥΓ

Nikolaos). L'jnf]lIence de Thessaloni

glIe est ega]eIηent confίΓmee en ce glIi

cοnceΓl1e ]a fΓaΡΡe des 1110l1naies des

ΡΓeωίeΓS sοιινeΓaίl1S seΓbes et des Asse

nides de Βιι1gaΓίe et el1fin dal1s 1a aea

tion de types icol1ogTaphigLIes ΡaΓtίcu

]ίeΓS (Sail1t Del11etΓe avec le Iηode1e de

la ville) gui ίl1f]ιιenceΓel1t 1'iconοgΓa

phie de 1'aΙΤl1eνeche dΌCI1Γίd (Sail1t

CJeωel1t avec le l11ode1e de la ville).

Les fΓesgιιes dt1 IηOI1t1Iηel1t ft1neΓaίl'e de

Sainte Sophie s'jl1saivel1t dans la pein

tιιΓe de Thessalol1igue des debLIts dlI

13eme siecle et col1stitιιel1tΙΙI1 teι110ίgηa

ge ΡΓecίeιιχ ΡΟΙΙΓ ΙΙI1 ceΓtail1 I1ΟΙ11bΓe de

m0I1LIt11el1ts de 1',:lIΤ]1eνeche dΌchΓίd et

de SeΓbίe, ΟΙΙ 1es types tΓadίtίΟl1l1els coe

xistel1t avec des COLlΓal1ts plLIs 110νateΙΙΓS

tout <ιιι long dlI 13eIηe siec]e. 11 est

ωeωe possible glIe ceΓtaίl1S m0I1L1111el1ts

attΓίbιιes ,ωχ ΡI'emίeΓS ateΙίeΓS l1atio

l1alIx soiel1t l'ceιινΓe de Ρeίl1tΓes de

Thessa]ol1iqlIe qui tΓaνaίΙΙaίel1tΡΟΗΓ des

ceιτ]es ecclesiastigues CΟl1seΓνatet1ΓS.

Ces ceΓc1es l1e s'adΓessaίel1t pas toujΟUΓS

<ΙΗΧ meilleLlΓs aΓtίstes. Je mel1 tίΟl1l1eΓaί

ici ce qt1i aITiva a I'evegue de Naupacte,

10anl1is Apocat1cos, a I'epogue qt1i 110lIS

ίl1teΓesse. 11 passa coωωal1de a Thessa

]ol1ique d'ul1 scealI el1 aΓgel1tjuste aΡΓes

la 1ίbeΓatίοl1 de la ville des Latil1s. L'aΓtί-

sal1, ραΓ maΙadΓesse, gΓaν,,1 1e sceaLI a

Ι' el1νeΓS. Apocaucos eait a ce su;jet <ιιι

l11etΓOpolite de Thessa]ol1iglIe: "ό Δη

μl1τριος όπεKόμιuΙ μοι ΤΙ1ν OPYUΡf:av

σφραγίδα- ουκ ιΞγλύφη δΙ καλωι; Γι 11με

Tf:(>a Πανύμνψος όρας; καιανωτίζε-ιαί

e p τά γράμμα-ια καί ι6 πρόσωπον

αι'nης όllοστρΙφει του μη βΜπειν ιΞrιί

τούς των Ilιτακίων μου ιίτλους δέον όν

ιΞIIlστροφl1ν πρός τά Υραφ6μενα εχειν

?:Κ της ?:νανιίας διαγλυφηι; ιε καί Ι::IlΙ

νεύσεως ...". Voi]a ce gue 110US POUvOI1S

diΓe bΓίeνemel1t, sal1s 110US ,:ιttaΓdeΓ SUI"

Ι'evel1 tιιelle il1f]uel1ce dal1s la aeatiol1

de mOl1umel1ts fΙΙl1eΓaίl-es de ce type

dal1s ]'aιτheνeche dΌchΓίd et en SeΓbίe.

t SOTIRIS KISSAS



Εικ. 1. Αντιμιίνσιο, αρι.θ. ευρ. Β. Χει 95 (619).

Fig. 1. Antlrιzenslon, in.v. 110. Β. Χει 95 (619).

Fig. 1. AntlJnenslon, ίπυ. πο. Β. Χει 95 (619).

ΓΡΑΠΤΟ ΑΝΤΙΜΗΝΣΙΟΑΠΟ ΤΗ
ΣΥΛΛΟΓΗΤΗΣ

ΝΤΟΡΗΣ ΠΑΠΑΣΤΡΑΤΟΥ

Μεταξύ των δεκατριών, εντύπων σrην

πλειοψηφία τους, αντιμ11νσίων που περι

λαμβάνει η Συλλογή των θρησκευτικών

χαρακτικών της Ντόρης Παπασrράτoυ,

υπάρχει και ένα -το παλαιότερο- που εί

ναι γραπτό (εικ. 1). Το αντιμήνσιο αυτό

είχε μνημονεύσει παλαιότερα ο Μ. Γεδεών

σε σχετικό άρθρο του περί αντιμηνσίων',

η δημοσίευσή του όμως κρίθηκε σκόπιμη

λόγω της ενδιαφέρουσας εικονογράφη

σης και των επιγραφικών μαρτυριών του.

Αντιμήνσιο είναι το φορητό θυσιασrήριo

το οποίο -καθώς δηλώνει η ετυμολογία

της λέξης (αντι+mensa - τράπεζα)- ανα-
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πληρώνει την αγία Τράπεζα σης περι

πτώσεις που αυτή λείπει, όταν για παρά

δειγμα η Θεία Λειτουργία τελείται όχι

σε καθιερωμένο ναό αλλά στην ύπαι

θρο, σε πλοίο Κ.α., ή υπάρχει αλλά δεν

έχει καθιερωθεί με την κατάθεση αγίων

λειψάνων, όπως στην περίπτωση των

παρεκκλησίων, κ.λπ. 2 .

Η χρήση των αντιμηνσίων μαρτυρείται

από τον 80 αι.3 . Τα αντιμήνσια κατα

σκευάζονταν κυρίως από ύφασμα είναι

όμως γνωστά και ξύλινα αντιμήνσια,τό

σο από τις βυζαντινές πηγές4, όσο και

από το μοναδικό ίσως σωζόμενο παρά

δειγμα του είδους, το οποίο ανήκει στΙ1

Μονή του Κύκκου στην Κύπρο και χρο

νολογείταιτο 16535.

Τα αντιμήνσια, τα οποία έχουν σχήμα

ορθογωνίου παραλληλογράμμου, έφε

ραν αρχικά γραπτές και κατόπιν έντυ

πες συμβολικές παραστάσεις και επι

γραφές σχετικές με τον προορισμό του

αμφίου, ενώ στις τέσσερις γωνιές του

υφάσματος συρράπτονταν μικρά τεμά

χια αγίων λειψάνων.

Το αντιμήνσιο της Συλλογής της Ντό

ρης Παπαστράτου έχει κατασκευασθεί

από χονδρό ύφασμα διαστάσεων 57,5

χ 41 εκ. Είναι φοδραρισμένο με κόκ

κινο λινό ύφασμα και ζωγραφισμένο με

μαύρο μελάνι. Στις τέσσερις γωνίες

του αναγράφονται οι αποκαλυπτικές λέ

ξεις Ά(δοντα), Β(οώντα), Κ(εκραγότα),

Λ(έγοντα). Την παρυφή του αμφίου πε

ριτρέχει η ακόλουθη μεγαλογράμματη

αναθηματική επιγραφή, της οποίας

προηγείται σταυρός με τα συμπιλήματα

Ι(ΗΣΟΥ)Σ - Χ(ΡΙΣΤΟ)ΣΙ (Ι) - Κ(Α): Θν

ΣΙΑΣΤΗΡΙΟΝ ΘΕΙΟΝ Κ(ΑΙ) ΙΕΡΟΝ ΚΑ

ΘΙΕΡΟΘΕΝ Κ(ΑΙ) ΑΓΙΑΣΘΕ I1ΑΡΑ τον

I1NNIEPO[TA]TOV Μ(ΗΤ)ΡΟI10Λιτον

ΤΗΣ ΑΓΙ(ΑΣ) Μ(ΗΤ)ΡΟI10ΛΕΟΣI1ΕΛΑ

ΓΩΝΙΑΣΙΙΩΣΗΦ ΕΙ10ΝΟΜΑΤΙτον

Απον Κ(ΑΙ) ΕΝΔΟΞονΜΕΓΑ

ΛΟΜΑΡΤΥΡΟΣΔΗΜΗΤΡΙΟΥΙτον

ΜΥΡΟΒΛιτονΚ(ΑΙ) ΘΑΥΜΑΤΟΥΡΓΟΥ.

Στο κέντροτου αντιμηνσίουαπεικονίζεται

σταυρόςσε υψηλή βαθμιδωτήβάση. Στην

άνω κεραία του σταυρού υπάρχει δέλτος

με την επιγραφή Ι(ΗΣΟΥΣ) Ν(ΑΖΩΡΑΙΟΣ)

Β(ΑΣΙΛΕΥΣ) Ι(ΟΥΔΑΙΩ ) και μεταξύ των

κεραιών του σταυρού πάλι τα συμπιλήμα

τα Ι(ΗΣΟΥ)Σ - Χ(ΡΙΣΤΟ)Σ Ι N(l) - Κ(Α). Δε

ξιά και αριστερά από το σταυρό, στο ύψος

της βάσης του, αναγράφεται η ακόλουθη

μικρογράμματη επιγραφή:

επί της π(ατ)ΡΖαρχί(ας) του μακαΡΖωτάτου

αΡΧΖεπισκόπου της α' !ουστΖνΖα(νής)/αΧΡΖ

/Ιών κ(υρΟω κυρ Ιωάσαφ-επί έτους αψκζ/ εν

μηνί-νοεμβρίου κε.

Το αντιμήνσιο λοιπόν καθιερώθηκε στις

25 Νοεμβρίου του 1727 από το μητρο

πολίτη ΠελαγονίαςΙωσήφ, όταν το θρό

νο της αρχιεπισκοπήςΑχρίδας κατείχε ο

Ιωάσαφ.

Η λιτή διακόσμηση του αντιμηνσίου

ακολουθεί το αρχαϊκό σχήμα εικονο

γράφησηςτου αμφίου, αν και την εποχή

αυΤΙ1 (180ς αι.) το εικονογραφικό πρό

γραμμα των αντιμηνσίων αποκτά ιστο

ρικό-αφηγηματικό χαρακτήρα με την

παράσταση του Επιταφίου Θρήνου και

άλλων σκηνών από τα Πάθη και την

Ανάστασητου Χριστού6 .



Ο τύπος διακόσμησης του αvrιμl1νσίου

της Συλλογής της τόρης Παπαστράτου

είναι γνωστός από τα παλαιότερα (του

160υ αι.) σωζόμενα παραδείγματα του

είδους7 και από αθωνικό χειρόγραφο

του 1456/78. Στο τελευταίο, εκτός από

τις παρεχόμενες οδηγίες για την κατα

σκευή και τον τρόπο καθιέρωσης των

αντιμηνσίων, δίδεται και σχέδιο, ως

υπόδειγμα για την εικονογράφησή τους,

καθώς και ο τύπος του κειμένου της επι

γραφής καθιέρωσης. Είναι βέβαιο ότι το

εικονιζόμενο στο χειρόγραφο σχέδιο

μαρτυρεί τον τύπο εικονογράφησηςτων

βυζαντινών αvrιμηνσίων.

Όπως έχουν επισl1μάνει πολλοί ερευνη

τές9, τα αvrιμήνσια χάρη στις αναγραφές

ονομάτων πατριαρχών και επισκόπων

που εμπεριέχουν προσφέρουν, εκτός των

άλλων, πολύτιμες πρωτογενείς μαρτυρίες

για την εκκλησιαστική ιστορία, αυμβάλ

λοvrας στην κατάρτιση των πατριαρχι

κών και επισκοπικών καταλόγων.

Ο μητροπολίτης Πελαγονίας Ιωσήφ, ο

οποίος καθιέρωσε το αvrιμήνσιο της Συλ

λογής της Ντόρης Παπαστράτου, εποί

μανε τη Μητρόπολη Πελαγονίας από το

1714 έως το 174310, κατόπιν εξελέγη αρ

χιεπίσκοπος Αχρίδας (1746-17491 Ι ή

17511:2) καιαπότο 1752 έωςτο 176] ανα

φέρεται ως πρ6εδρος Πελαγονίας.

Ο αρχιεπίσκοπος Α' Ioυσrινιανής Αχρι

δών Ιωάσαφ, επίτων χρόνωντου οποίου

έγινε η καθιέρωσητου αvrιμηνσίου, κα

τήγετο από τη Μοσχόπολη. Αφού διετέ

λεσε διαδοχικά επίσκοποςΠρεσπών και

κατόπιν Κορυτσάς εξελέγη αρχιεπίακο-

1

πος Αχρίδας το 17191~. ΤΙ1 θέση αυτή

διατήρησε ως το θάνατό του το 1745,

συνεχώς σύμφωνα με ορισμένους ερευ

νητές Ι4, ενώ κατ' άλλους με σύvrομες

διακοπές l5.

Οι δύο ιεράρχες είναι γνωστοί κυρίως

αναφορικά με την υπόθεση του Μεθοδί

ου Ανθρακίτη,του λόγιου ιερέα και διδα

σκάλου ο οποίος κατηγορήθηκε και κα

ταδικάστηκεγια κακόδοξεςθεωρίεςεπη

ρεασμένος από τη διδασκαλία του δυτι

κού θεολόγου Molinosl 6. Ο αρχιεπίσκο

πος Αχρίδας Ιωάσαφ και ο μητροπολίτης

Πελαγονίας Ιωσήφ, καθώς και άλλοι αρ

χιερείς της περιοχής, επιβεβαιώνουν την

ιδιόχειρη ομολογία πίστεως που έκαμε ο

Ανθρακίτης δημοσίως στην Καστοριά

στις 22 Ιουλίου 1723, σε μια προσπάθεια

να αποσείσει τις εναvrίον του καTl1ΥΟ

ρίες l7. Παρ6λα αυτά η Ιερά Σύνοδος του

Πατριαρχείου τον κατεδίκασε στις 23

Αυγούστου ]72318. Στην απόφαση της

Συνόδου αναφέρεται και ο αρχιεπίσκο

πος Αχρίδας, ο οποίος μολονότι δεν κα

τονομάζεται πρέπει να είναι ο Ιωάσαφ J9.

Α:\ΑΣΤΑΣΙΑ ΤΟΥΡΤΑ
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Α ΡΑΙ TED ΑΝΤΙΜΕ SIO FROM

ΤΗΕ DORI PAPASTRATOU

COLLECTION

Tl1e thirteen, mostly p1'inted, antimen

sia ίη ΩΟ1'ί Papast1'atou's colJection of

1'eligious eng1'avings include one (the

oldest) which is painted (tig. 1). It has

alΓeadΥ been mentioned by Gedeon in

αη a1'ticle οη antimensia J , but it seemed

wo1'thwhile to publish it he1'e, because

of its inte1'esting iconog1'aphy and the

epig1'aphical evidence it affo1'ds.

Αη antimension is a portable aΙtaΓ,

Wl1ich - as its etymology sho,~s (αnti 'in

stead οΓ + rι~ensα 'table') - is used ""hen

ηο othe1' alta!' is available ('~II1en, fo1' in

stance, the litu1'gy is being celeb1'ated

outdoo1's 01' οη boa1'd ship) 01' when the

only available alta!' has not been conse

aated by the deposition ofl10ly 1'elics, as

ίn the case of a chapel, fo1' instance2.

Use of antimensia is attested from the

eighth centu1'y3. They we1'e usualJy made

of fab1'ic, though wooden antimensia aΓe

known, botl1 from the Byzantine sou1'c

es4 and f1'om what may be the οηlΥ su1'

viving example of the kind, αη antimen

sion belonging to Kykkos ΜοηasteΓΥ ίn

Cypγus and dating to 16535.

Antimensia a1'e 1'ectangula1' ίη shape

and ~Ie1'e deco1'ated at fiΓst with painted

and late1' ~Iith p1'inted symbolic 1'eΡΓe

sentations and insaiptions 1'elating to

thei1' ΡUΓΡοse. SmalJ pieces ofholy [elics

aΓe sewn into the fou!' CΟΓneΓS.

The antimension ίπ the ΡaΡastΓatou

ColJection is made f1'om a piece of thick



Eabric Iηeasuring 57.5 χ 41 CIη. lt has a

lining οΕ red lίnen and is painted with

black ink. Ιη the corners are the initial

letters οΕ the words Ά(δοντα), Β(οώντα),

Κ(εκραγότα), Λ(έγοντα). Around the bor

der runs the Eollowing dedίcatOlΎ ίη

scription ίη Iηajuscules, preceded by a

cross and the IηonograIηs Ι(ΗΣΟΥ)Σ 

Χ(ΡΙΣΤΟ)Σ Ι Ν(Ι)-Κ(Α).

ΘΥΣΙΑΣΤΗΡΙΟΝ ΘΕΙΟ Κ(ΑΙ) ΙΕΡΟ

ΚΑΘΙΕΡΟΘΕ Κ(ΑΙ) ΑΓΙΑΣΘΕ ΠΑΡΑ

ΤΟΥ ΠΝ ΙΕΡΟ[ΤΑ]ΤΟΥ Μ(ΗΤ)ΡΟΠΟ

ΛΙΤΟΥ ΤΗΣ ΑΓΙ(ΑΣ) Μ(ΗΤ)ΡΟΠΟΛΕΟΣ

ΠΕΛΑΓΩΝΙΑΣΙ ΙΩΣΗΦ ΕΠΟΝΟΜΑΤΙ

ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ Κ(ΑΙ) Ε ΔΟΞΟΥ ΜΕΓΑΛΟ

ΜΑΡΤΥΡΟΣ ΔΗΜΗΤΡΙΟΥΙ ΤΟΥ ΜΥΡΟ

ΒΛΙΤΟΥ Κ(ΑΙ) ΘΑΥΜΑΤΟΥΡΓΟΥ

(Divine and sacred altar consecrated

and blessed by the Most Reverend Met

ropolitan of the holy diocese οΕ Pelago

nia, J oseph, ίη the naIηe οΕ the saint and

great Iηartyr DeIηetrius, Myrobletes

and ThauIηaturg·e.)

Α cross οη a high stepped base is de

picted ίη the centre of the antiIηension.

Οη the upper part of the vertica1 beaIη

is a tablet bearing the initial letter οΕ

the inscription Ι(ΗΣΟΥΣ) (ΑΖΩΡΑΙΟΣ)

Β(ΑΣΙΛΕγΣ) l(ογΔΑΙΩΝ), and between

the arIηs, again, the IηonograIηs

Ι(ΗΣΟΥ)Σ - Χ(ΡΙΣΤΟ)Σ Ι Ν(Ι)-Κ(Α). Το

the right and leEt οΕ the base is the Eol

lowing Iηinuscule inscription:

εΠΙ της π(ατ)ριαρχί(ας)του μακαριωτάτου
ι.

αρχιεmσκόπουτης α Ιοιχ:nινια(νής)/ αχΡΙ-

δών κ(υρί)ω κυρ Ιωάσαφ - επί έτους αψκζ/

εν μηνί - νοεμβρίου κε (during the patri

archal reign οΕ the Most Blessed Arch-

Shoτt shιdies

bishop οΕ Justiniana PriIηa and Ohrid,

Joasaph, ίη the year 1727 ίη the Iηonth

oENoveIηber,25)

The antiIηensionwas consecrated, then,

οη 25 NoveIηber 1727 by Joseph, Metro

politan οΕ Pelagonia, when Joasaph was

οη the archepiscopal throne oEOhrid.

The siIηple decoration Eollows the estab

lished archaic iconography for this type

οΕ vestIηent, though this is about the

time (18th century) when the icono

graphical ΡΓΟgraωωe οΕ antiIηensia as

suIηed a ωοre historico-narrative ΕΟΓω

and started to include representations

οΕ the Laωentover the Dead Christ and

other scenes [Γοω his Passion and Re

surrection6 .

The style οΕ the decoration of the anti

ωeηsίοn ίη the Papastratou Colleetion is

known ΕΓΟω surviving older (l6th cen

tUlΎ) eχaωΡΙesoEthe kind 7 and ΕΓΟω an

Athonite ωaηuscrίΡt οΕ 1456/78. Apart

ΕΓοω instructions Eor the ωakίηg and

the consecration οΕ antiIηensia, the lat

ter also supplies a drawing showing how

they should be illustrated, together with

the standard [OlΊη ofthe text oEthe con

secration inscription. The drawing al

ωοst certainly reflects the iconography

οΕ Byzantine aηtίωeηsίa.

As many scholars have pointed out9, be

cause they mention the ηaωes οΕ patri

alThs and bishops, the aηtiωeηsίaare val

uable ΡrίωarΥ sources Eor ecclesiastical

history and are νelΎ helpEul ίη the coωΡίl

ing οΕ the lίsts οΕpatriarchs and bishops.

Joseph, who consecrated the Papastra

tou aηtίωeηsίοη, was Metropolitan of



Pelagonia from 1714 to 174310. He was

subsequently elected Archbishop of Oh

rid (1746-911 ΟΓ 175112) and from 1752

to 1761 he is mentioned as Proedros of

Pelagonia.

J oasaph, Archbishop ofJ ustiniana Prima

and Ohrid, during whose tenure the

antimension was consecγated, was a na

tive of Moskhopolis. Having served as

Metropolitan first ofPrespes and then of

ΚΟΙΎtsa, 11e was elected Archbishop of

Ohrid ίη 171913. He remained ίη this

post until his death ίη 1745, continu

ously accOl-ding to sOlne scholars 14, \~7ith

briefintervals accOl-ding to others l5 .

The t\-vo prelates are kno\-vn chiefly ίη

connection with the affair of Methodius

Anthracites, a scholarly priest and tea

cher who was accused ofand condemned

for believing ίη false doctrine under tl1e

influence of the teacl1ing of Miguel de

Molinos l6. Joasaph, Aι-chbisl10PofOhrid,

and J oseph, Meropolitan of Pelagonia, as

also other prelates ίη the region, signed

the public confession of faith that Anthra

cites made ίη Kastoria οη 22 J uly 1723

ίη an attempt to refute the accusations

levelled against him l7 . The Holy Synod

of tl1e Patriarchate nonetheless con

demned hiln οη 23 August 172318. The

synodical decision Inentions tl1e Aι-ch

bishop of Ohrid, who, although he is not

specifically named, must be Joasaph 19.

ANASTASIA ΤΟURΊΆ



ΑΝΤΙΜΕ SION ΡΕΙ Τ DE LA

COLLECTION DORI PAPASTRATOU

Parmi les t1'eίΖe antiIηensia, ρουτ la ρΙυ

paΓt ίmΡ1'ίmes, que conφ1'eηd la collec

tion DΟ1'ί Pap<tstratou, υη, plus ancien

est peint (fig. 1). Cet antimension a deja

ete mentionne anciennement pa1' Μ. Ge

deon dans υη article sur les antimensia 1.

Nous le publions ici en raison de son ico

ηοg1'aΡhίe ΡartίcuΙίe1'emeηt interessan

te et des teIηoignageseΡίg1'aΡhίquesqui

I'accompagnent.

L'antimension est υη autel mobile -com

me I'indique I'ethymologie du mot (anti

mensa, autel) et 1'emΡΙace I'autel 101'S

qu'il manque, dans le cas, par exemple,

οU la ιitu1'gίe est ceΙeb1'ee ηοη dans une

eglise consacree Iηais a l'eχte1'ίeu1', dans

υη bateau ου aut1'e, voire dans une cha

pelle qui n'a pas ete consacree avec des

1'eΙίques de saints2.

L'usage des antimensia est 1'aΡΡΟ1'tee

depuis le 8eIηe siecle3 . Les antimensia

etaient Ρ1'ίηcίΡaΙeωeηtfabriques en tis

su mais οη en connait en bois aussi bien

par les sources byzantines4 que par

I'unique exeIηple coηse1've de ce type

. qui aΡΡa1'tίeηtau mοηaste1'ede Kykkos

a ChΥΡ1'e et qui est date de 16535.

Les antiIηensia, qui ont la fonne d'un

Ρa1'aΙΙeΙοg1'aωωeΟ1'thοgοηaletaient 01'

nes, a ΙΌ1'ίgίηe, de 1'eΡreseηtatίοηssym

boliques peintes et pa1' la suite ίmΡ1'ί

mees et d'inscriptions 1'eΙatives a I'usage

du tissu cultuel, tandis qu'aux quat1'e

coins de ce de1'ηίe1', des petits f1'agωeηts

de saintes 1'eΙίques etaient cousus.

Etudes couτtes

L'antiIηension de la collection de DΟ1'ί Pa

Ρast1'atοu a ete fab1'ίquedans υη tissu gΓOs

sie1' de 57,5 χ 41 cm. Il est double d'ιιη tis

su en lίη ΓOuge et peint a I'encre ηοί1'e.

Aux quat1'e eχt1'eιnίtes, sont inscrits les

Iηots apocalyptiques Ά(δοvrα), Β(οώvrα),

Κ(εκραγότα),Λ(έγοvrα).Le tissu est bΟ1'de

pa1' une inscription votive en majuscules

Ρ1'ecedee d'une croix avec les initiales sui

vantes: Ι(ΗΣΟΥ)Σ-Χ(ΡΙΣΤΟ)Σ!Ν(Ι)-Κ(Α).

L'inscription est la suivante:

«ΘΥΣΙΑΣΤΗΡΙΟΝΘΕΙΟ Κ(ΑΙ) ΙΕΡΟΝ

ΚΑΘΙΕΡΟΘΕΝΚ(ΑΙ) AΓlAΣΘEN ΠΑΡΑ

ΤΟΥ ΠΑΝΙΕΡΟ(ΤΑ)lΌΥΜ(ΗΤ)ΡΟΠΟΛΙ

ΤΟΥ ΤΗΣ ΑΓ(ΑΣ) Μ(ΗΤ)ΡΟΠΟΛΕΟΣΠΕ

ΛΑΓΩ lIAΣ ΙΩΣΗΦ ΕΠΟΝΟΜΑΤΙΤΟΥ

ΑΓΙΟΥ Κ(ΑΙ) ΕΝΔΟΞΟΥΜΕΓΑΛΟΜΑΡ

ΤΥΡΟΣΔΗΜΗΤΡΙΟΥΤΟΥ ΜΥΡΟΒΛΙ

ΤΟΥ (ΚΑΙ) ΘΑΥΜΑΤΟΥΡΓΟΥ».

''Autel divin et saint, consacre et sanctifie

pa1' le Reve1'eηdίssίme MetΓOpolite Iossif

de la Sainte Cathed1'aΙede Pelagonia, au

nom du Saint et GΙΟ1'ίeuχ Μa1'tΥ1' Deme

t1'e le MYΓOblite et le Τhaumatu1'ge".

Αυ ceηt1'e de I'antimension est 1'eΡ1'eseη

tee une croix su1' une base elevee a de

gres. Sur le b1'as superieur de la croix,

une tablette ΡΟ1'te l'inscription Ι(ΗΣΟΥΣ)

Ν(ΑΖΩΡΑΙΟΣ) Β(ΑΣΙΛΕΥΣ) Ι(ΟΥΔΑΙΩΝ)

et eηt1'e les bras de la croix a nouveau les

initiales Ι(ΗΣΟΥ)Σ - Χ(ΡΙΣΤΟ)Σ / Ν(Ι) 

Κ(Α). Ά. dΓOite et a gauche de la croix, a la

hauteu1' de la base, οη note ]'insaiption

suivante en minuscules:

επί της π(ατ)ριαρχί(ας) του μακα-ριωτάτου

αρχιεπισκόπουτης α' Ιουστινια(ν1ίς)/αχΡιδών

κ(υρί)ω κυρ Ιωάσαφ-επίέτους αφκζ/ εν μ.η

νί-νοεμβρίουκε.
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"Sous le Ρatι-iaι-cat du Βienheuι-euχ

A.ΓCheveque de ]ustiniana Prima et

dΌchι-id, l0assaf, le 25 nοvembι-e 1727".

L'antimension a ete consacre le 25 no

vembre 1727 par le metropolite de Pela

gonia lossiflorsque le tι-οne de l'archeve

che dΌchrid etait tenu Ρaι- l0assaf.

Le decor sobre de l'antimension suit le

schema aι-chaϊque de l'iconographie du

tissu liturgique, bien qH'a cette epoqHe

(18eme siecle) le programme ίconοgι-a

phiqHe des antimensia acquiel:t υη ca

ι-aetere historiqHe et narratif avec la ι-e

presentation dH Threne et d'autres sce

nes de la Passion et de la Resurrection

du Chι-ίst6 .

Le type du decor de l'antimension de la

collection de Dori PapastratoH est connH

par des exemples conserves plHs anciens

(16eme siecle) de ce type7 et par ιιη ma

nHscrit athonite de 1456/578. Dans ce

deι-nieι-, outre les indications cοnceι-

nant la fabrication et le mode de conse

cration des antimensia, sont donnes υη

dessin en exemple ρουτ leur iconogra

pl1ie ainsi que le type du texte de l'in

scription de consecration. 11 est cenain

que le dessin ι-eΡresente sur le manus

crit temoigne du type d'iconographie

des antimensia byzantins.

Comme ΙΌnt remarque υη certain nom

bι-e de cheι-cheurs9 , les antimensia, gra

ce aux mentions des noms des patriar

ches et des eveques, offrent, entre au

tres, de precieux temoignages οι-igίnauχ

sur l'histoire ecclesiastique, contribuant

a la constitution des listes des patriar

ches et des eveques.

Le metropolite de Peiagonia l0ssif qui

consacra ('antimension de la collection

Dori ΡaΡastι-atοu fut a la tete de la Me

tropole de Pelagonia de 1714 a 174310,

avant d'etι-e nomme archeveqHe dΌch

rid (1746-491 ι ου 175112) et de 1752 a

1761 il est mentionne comme president

de Peiagonia.

L'aIτheveque de ] ustiniana Prima et

dΌchrid, l0assafsous les annees duquel

les fut consacre l'antimension etait origi

naire de Moscopolis. Apres avoir ete suc

cessivement eveque de Prespes et de Κο

IΎtsa, il fut nomme archeveque dΌchrid

en 1719] 3. 11 conserva cette place jusqu'a

sa mοι-t en 1745, sans discontinuite

d'apres certains chercheurs l4 , ρουι- d'au

tres avec quelques interruptions l5 .

Les deux hieι-arques sont sunout connus

en relation avec ('affaire de Methodios An

thrakitis, ce religieux et enseignant lettre

qui fut accuse et condamne pous ses theo

ries contraiι-es a ΙΌrthοdοxie, inspirees

par l'enseignement du theologien occi

dental Molinosl 6. L'archeveque dΌCΙ1Γid,

l0assafet le metropolite de Pelagonia, los

sif ainsi qlle d'alltι-es prelats de la region

confirment la confession de foi ecrite a la

main que fit Anthrakitis en pllblic a Kasto

ria le 22 juillet 1723 dans lIne tentative

pOllr ι-efuteι- les accusations Ιanςees contre

Ιυίl7 . Le Saint Synode du Ρatriaι-catOecu

meniqlle de ConstantinopIe le condamna

toutefois le 23 aout 172318. Dans la deci

sion dll Synode, l'archeveque dΌchι-id est

mentionne et bien que son nom ne soit pas

cite, il doit s'agiι- de l0assaf1 9.

ANASTASlA TOURTA
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ΣΧΕΔΙΑΣΜΟΣ ΤΗΣ ΠΕΡΙΟΔΙΚΗΣ
ΕΚΘΕΣΗΣ«ΘΡΗΣΚΕΥΤΙΚΑ

ΧΑΡΑΚΤΙΚΑΑΠΟ ΤΗ ΣΥλ/ΟΓΗ

ΤΗΣ ΝΤΟΡΗΣ ΠΑΠΑΣΤΡΑΤΟΥ»

Εικ. 1. Γενική άποψη της αίθουσας του ισογείου.

Fig. Ι. CeIle1'al vielU ΟΙ ιJlε g1'ound-flooT 1'00111.

Fig. Ι. V'ue cl'eπserIlble ιΙε Ια salle du 1'eΖ-ιle-chαιιssee.

Εικ. 2. ΆΓιοψη του ορόφου.

Fig. 2. The 'up.\laiτs 1'ΟΟ1Π.

Fig. 2. Vue de lΊftαge.

Εικ. 3. Άποψη τιις εισόδου αιιό τον προθάλαμο.

Fig. 3. The eπlTllιιce vielUed Ι1'ΟlΙΙ ιJιε αιιteι'Οοιιι.

Fig. 3. Vue de l'eIItTee Ι:ι jJaTtiT ιΙιι vestibllle.

Η έναρξη της λειτουργίας της πτέρυγας

περιοδικών εκθέσεων του Μουσείου Βυ

ζαντινού Πολιτισμού έγινε με την παρου

σίαση σ' αυτήν της έκθεσης με τον τίτλο

«Θρησκευτικά χαρακτικά από τη Συλλο

γή της Ντόρης Παπαστράτου».

Οι χώροι της πτέρυγας περιοδικών εκ

θέσεων, συνολικού εμβαδοι> 345 μ2,

αποτελούνται από ένα προθάλαμο και

δύο αίθουσες που .αναπτύσσονται κλι

μακωτά σε τρία επίπεδα. Στο πρώτο επί

πεδο, ο επιμήκης προθάλαμος οδηγεί

με πλατειά χαμηλή σκάλα στην πρώτη

ισόγεια, αίθουσα. Στενή σκάλα οδιιγεί

σε όροφο όπου βρίσκεται η δεύτερη αί

θουσα η οποία επικοινωνεί οπτικά με

την πρώτη μέσω ενός μεγάλου εξώστη.

Οι αίθουσες φωτίζονται άπλετα με ένα

μεγάλο φεγγίτη που βρίσκεται στο κέ

ντρο της οροφήςτης καθεμιάς.

Στο χώροτου προθαλάμουδόθηκε μία δι

πλή χρήση. Λειτούργησε πρωτίστως ως

εισαγωγή στην κυρίως έκθεση με την το

ποθέτηση εδώ δύο πινακίδων, με πληρο

φορίες για τη Συλλογή και το έργο της

Ντόρης Παπαστράτου, καθώς και με

μία σόντομη ιστορική αναφορά στα ορ

θόδοξα θρησκευτικά χαρακτικά και τη

σημασία τους. Επιπλέον ο χώρος δια

μορφώθηκεσε πωλητήριοκαι εκθετι1Ριο

των εκδόσεων του Μουσείου, καθώς και

των χαρακτικώνπου ανατυπώθηκαναπό



δύο χαλκοχαραγμένες πλάκες της Συλ

λογής, με την ευκαιρία της έκθεσης. Τα

υλικά που χρησιμοποιήθηκαν είναι

plexiglass αμμοβολημένογια τα πληρο

φοριακά πανώ και ανοιχτόχρωμο ξύλο

για το πωλητήριο και το εκθετήριο. Εί

ναι τα ίδια υλικά που χρησιμοποιήθη

καν και στην κυρίως έκθεση εισάγοντας

και αυτά με τη σειρά τους σε αυτήν.

Για την οργάνωση της έκθεσης θεωρή

θηκε ότι ο υπάρχων χώρος αποτελούσε

απλ(,)ς το κέλυφος μέσα στο οποίο θα

έπρεπε να υπάρξει μία νέα πρόταση χώ

ρου που θα ανταποκρινότανστις ανάγκες

της έκθεσης. Για το λόγο αυτό χρησιμο

ποιήθηκαν δύο κύρια στοιχεία οργάνω

σης χ(δρου, το τετράγωνο και ο κύλιν

δρος, με την έννοια ότι αποτελούν στοι

χειώδεις και πρωταρχικές μορφές οργά

νωσης. Κατασκευάσθηκανέτσι ένας ελεύ-

θερος, αλλά αυστηρά καθορισμένοςγεω

μετρικά, τετράγωνοςχώρος στην ισόγεια

αίθουσα και ένας κυλινδρικός στην αί

θουσα του ορόφου (Σχ. Ι), (Σχ. 2).

Θεωρήθηκε πως ο υπάρχων χώρος θα

έπρεπε να διαμορφωθεί έτσι ώστε τα

πρωταρχικά αυτά στοιχεία να εμπεριέχο

νται σε αυτόν. Έτσι οι δύο αίθουσες επεν

δύθηκαν με μία συνεχή περιμετρική ξυ

λοκατασκευή, μέχρι το ύψος των 2,80 μ.,

ενώ το μαρμάρινοδάπεδότους καλύφθη

κε με ξύλινο δάπεδο. Οι ξύλινες αυτές κα

τασκευές βάφηκαν στο ίδιο γκρι-μπλε

χρώμα, πράγμα που είχε ως αποτέλεσμα

να σχηματισθείένα ενιαίο κέλυφος μέσα

στο οποίο τα πρωταρχικά γεωμετρικά

σχήματα, το τετράγωνο και ο κύλινδος,

αποκτούν αυτονομία και παραπέμπουν

σε αρχέτυπες δομές οργάνωσης χώρου

(εικ. 1), (εικ. 2). Αυτό ενισχύεται από το

Σχ. 1 Plan 1 Plan 1
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υλικό κατασκευής τους που είναι ανοικτό

χρωμο ξύλο, ειδικά επεξεργασμένο.

Η σχέση των βασικών αυτών όγκων με το

κέλυφος είναι σχέση συμμετρίας και ως

προς την κάτοψη και ως προς τους άξονες.

Με αυτή την οργάνωση του χώρου δημι

ουργήθηκαν αυτόματα οι διαδρομές-πο

ρείες της έκθεσης. Μέσα από μία διαδο

χή στάσεων και κινήσεων, που ορίζουν οι

βασικοί όγκοι και το κέλυφος, δημιουρ

γείται μία πορεία που εμπεριέχει το

στοιχείο της ανακάλυψης και κάποιες

φορές της έκπληξης, χαρακτηριστικά τα

οποία είναι βασικά συστατικά ενός εκθε

σιακού χώρου.

Ένα από τα πρωταρχικά προβλήματα

που έπρεπε να αντιμετωπισθούν ήταν ο

άπλετος φωτισμός των αιθουσών. Το ζή

τημα του περιορισμού του υπήρξε βασικό

γιατί τα υλικά των εκθεμάτων, το χαρτί

στο οποίο τυπώθηκαν οι περισσότερες

χαλκογραφίες και κυρίως το μετάξι στο

οποίο τυπώθηκε ένας περιορισμένος

αριθμός, είναι ιδιαίτερα ευαίσθητα. Αντι

καταστάθηκαν λοιπόν οι απλοί υαλοπίνα

κες των φεγγιτών των αιθουσών με ειδι

κούς μονωτικούς υαλοπίνακες οι οποίοι,

εκτός από τη διάχυση του φωτός που επι

τυγχάνουν, αποτρέπουν τη διείσδυση των

βλαπτικών υπεριωδών και υπέρυθρων

ακτίνων. Εκτός από αυτή τη μόνιμη λύση

τοποθετήθηκαν, ειδικά για τη συγκεκρι

μένη έκθεση, τέντες από ύφασμα σε σχή

ματα και φόρμες που ακολουθούν και το

νίζουν το σχεδιασμό της έκθεσης. Έτσι

μία κατασκευή από ύφασμα σε σχήμα

ρόμβου είναι τεντωμένη πάνω και σε από

σταση από τον τετράγωνο πυρήνα της

ισόγειας αίθουσας και οδηγεί το βλέμμα

του θεατή στον εξώστη της αίθουσας του

D

Σχ. 2 Ρlαrι 2 Plαrt 2

Ι

Ι,
ι
L _

ο

ο



.........................................., .

58



Μιιφ«

.....................................................................................................................................................μ~~~!,1!~Iιι..
ορόφου ενoπoιώνrας τους δύο χώρους

(εικ. 1). Aνrίστoιxα μία άλλη κατασκευή

από ύφασμα σε σχήμα πυραμίδας τοπο

θετήθηκε πάνω από τον κυλινδρικό χώρο

της αίθουσας στον όροφο (εικ. 2).

Οι κατασκευές αυτές λειτουργούν πολ

λαπλά' τονίζουν τα δύο βασικά στοιχεία

οργάνωσης του εκθεσιακού χώρου, το τε

τράγωνο και τον κύλινδρο, σκιάζουν

τους χώρους και περιορίζουν το υπερβο

λικό ύψος των αιθουσών.

Η οργάνωση του υλικού έγινε κατά θεμα

τικές ενότητες. KενrρΙKή θέση χωρικά αλ

λά και εννοιολογικά καταλαμβάνουν τα

χαρακτικά που συσχετίζονται θεματικά

με μεταγενέστερές τους εικόνες οι οποίες

και τα ανrιγράφoυν εν μέρει ή στο σύνολο.

Η σημανrΙKή αυτή ενότητα φιλοξενείται

στον τετράγωνο χώρο της ισόγειας αίθου-

σας, όπου μέσα σε ειδικά κατασκευασμέ

νες εσοχές εKτίθενrαι τα έργα -χαρακτικό

και εικόνα- που συσxετίζoνrαι (εικ. 1). Σε

ανάλογες εσοχές παΡOυσιάζoνrαι και

τρεις από τις χαλκοχαραγμένες πλάκες

μήτρες που ανιΊκουν στιι Συλλογή Παπα

στράτου. Η είσοδος στον τετράγωνο αυτό

χώρο γίνεται από άνοιγμα το οποίο βρί

σκεται απένανrι από τη σκάλα ανόδου

από τον προθάλαμο στην ισόγεια αίθου

σα. Η εσοχή, που βρίσκεται στην απένανrι

από το άνοιγμα πλευρά του τετραγc{)νου,

δημιουργεί με αυτό τον καταμήκος άξονα

του χώρου (εικ. 3). Στην εσοχή αυτή πα

ρουσιάζεται εικόνα μεγάλων διαστάσεων,

πολύ καλής τέχνης, ενώ η τυπωμένη σε με

ταξωτό ύφασμα χαλκογραφία, την οποία

αvπγράφει, τοποθετήθηκε μπροστά της

σε ειδική κρυστάλλινη προθήκη.



Η επιλογή προθηκών για τις τυπωμένες

σε ύφασμα χαλκογραφίες υπαγορεύθη

κε τόσο από την ανάγκη έκθεσής τους

σε κεκλιμένο επίπεδο για την καλύτερη

διατήρησή τους όσο και από την ανά

γκη προστασίας τους.

Οι βιτρίνες είναι κρυστάλλινες και από

λυτα λιτές. Περικλείουν βάσεις σχήμα

τος Ζ στις οποίες τοποθετήθηκαν τα τυ

πωμένα σε ύφασμα χαρακτικά. Οι βά

σεις έχουν κατασκευασθεί από plexiglass

και σε μία περίπτωσηαπό ξύλο. Εντελώς

διαφορετικόςείναι ο σχεδιασμόςτης με

γάλης προθήκης που κυριαρχεί στο μέ

σον του τετράγωνου χώρου της ισόγειας

αίθουσας. Η ξύλινη βάση της κατασκευ

άσθηκε από το ίδιο ξύλο του τετράγωνου

χώρου. Στη βάση αυτή στηρίζεται αμφι

κλινής κατασκευή, επενδεδυμένη με με

ταξωτό ύφασμα κοκκινωπής απόχρω

σης, πάνω στην οποία τοποθετήθηκαν

τα χαρακτικάτα οποία προστατεύθηκαν

με κρυστάλλινο κάλυμμα.

Ο επισκέπτης αφού οδηγηθεί να δει τα

εκθέματατου κεντρικού τετράγωνου χώ

ρου της ισόγειας αίθουσας ξεκινά την

περιφερειακή διαδρομή. Τα έργα είναι

τοποθετημένα κατά θεματικές ενότητες

σε οριζόντια διάταξη καθορίζοντας έτσι

την πορεία του περιπάτου. Η ευαισθη

σία του υλικού επέβαλε την πλαισίωση

των χαρακτικών με ειδικά μη-όξινα χαρ

τόνια καθώς και την αποφυγή κάλυψής

τους με υαλοπίνακεςγια τον κίνδυνο της

ανάπτυξης μηκυτών.

Για η απο ρο ή όμε ης επαφής των

επισκεπτών με τα εκθέματα τοποθετήθη

κε, σε απόσταση80 εκ. από τα χαρακτικά,

ράβδος από διάφανο plexiglass που υπο

βαστάζεται κατά διαστήματα από μεταλ

λικά στηρίγματα. Η ράβδος, καθώς περι

τρέχει την αίθουσα, ορίζει και αυτή με τη

σειρά της τη διαδρομή (εικ. 1), (εικ. 2).

Στη συνέχεια ο επισκέπτης ανεβαίνει

στην αίθουσα του ορόφου όπου συνεχίζε

ται η έκθεση. Τηρείται και εδώ η ίδια πε

ριμετρική διάταξη των έργων ενώ ο κε

ντρικός πυρήνας της έκθεσης έχει το σχή

μα του κυλίνδρου. Στο κέντρο του κυλίν

δρου υπάρχει κρυστάλλινη βιτρίνα που

προστατεύει χαρακτικό τυπωμένο σε με

ταξωτό ύφασμα. Στην εσωτερική περιφέ

ρεια του κυλίνδρου φιλοξενούνται τέσσε

ρις θεματικές ενότητες έργων σε ειδικά

κατασκευασμένες εσοχές (εικ. 2). Ανάλο

γες βιτρίνες, λιτού σχεδιασμού, τοποθετή

θηκαν σε δύο από τις γωνίες του χώρου.

Σε αυτές εκτίθενται αντιμήνσια δηλαδή

λειτουργικά υφάσματα που αντικαθι

στούν την αγία Τράπεζα, με τυπωμένες

στο ύφασμα παραστάσεις.

Ο φωτισμός της έκθεσης είναι συγκε

ντρωτικός, με φωτεινές δέσμες ψυχρού

φωτός που φωτίζουν κάθε έκθεμα ξεχωρι

στά. Τα έργα που εκτίθενται μέσα στις

εσοχές, οι οποίες δημιουργούνται στο πά

χος των ξύλινων κατασκευών του τετρα

γώνου και του κυλίνδρου, φωτίζονται με

εσωτερικό φωτισμό ο οποίος δημιουργεί

φωτεινές περιοχές, συγκεντρώνοντας έτσι

την προσοχή του επισκέπτη.

ΑΘΑΝΑΣΙΑΛ1ΜΠΕΡΗ



tion ΡrΟΡeΓ, since the saιne mateΓίaΙsare

used theΓe also.

panels and Ιίght-coΙΟUΓedwood for the

sales counter and display case. These too

serve as an introduction to the exhibi-
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DESIGNING ΤΗΕTEMPORARY

ΕΧΗΙΒΙΤΙΟΝ OF RELIGIOUS

ENGRAVINGS FROM ΤΗΕ

DORI PAPASTRATOU

COLLECTION

The first exhibition to be mounted in

the temporary exhibitions wing of the

Museum of Byzantine Culture is titled

'Religious Engravings from the Dori Pa

pastratou Collection'.

The temporary exhibitions wing has a

total area of 345 m 2 and consists of an

anteroom and two main rooms οη three

diflerent levels. Οη the first level, the

long anteroom leads, υρ SOlne wide, low

steps, to the first exhibition room, which

is at gIΌund-floor level. There is a nar

IΌW staircase υρ to the second exhibition

room, which communicates visually

with the first ΙΌοm by means of a large

timber balcony. The ΙΌοms are abun

dantly illuminated by a skylight ίη the

centre of each one.

The anteroom serves two purposes. It

provides an iηtΓοductίοη to the ιnain

paΓt of the exhibition, with two notice

boards containing inforιnation about

the colleetion and the life and WΟΓk of

Dori ΡaΡastΓatou, as also a bΓίef histori

cal account of Orthodox religious en

gΓavίηgs and their significance. The

Μuseum's publications, togetheΓ with

specially made prints of two of the en

gΓavίngs in the exhibition, aΓe also dis

played in the anterooιnand available [ΟΓ

puγchase. The ιnateΓίaΙs used aΓe sand

blasted plexiglass [ΟΓ the information

As faΓ as the ΟΓgaηίsatiοηof the exllibi

tion is concerned, it ""as felt that the ex

isting space should siιnply act as a shell

within which to create a new spatial pro

posal tllat would answeΓ the needs of the

exhibition. Το this end the spatial orga

nisation was based οη two ιnain forms, a

square and a cylinder, which seγved as

ουΓ basic design eleιnents. We thus

created an open, but geoιnetricallystrict

ly defined, squaΓe space in the gΓOund

flooΓ lΌOιn and a CΥΙίηdΓicaΙ space ίη the

upstairs rooιn (Plan 1 and 2).

Since it was felt that the existing space

ought to be developed ίη such a way as

to contain these ΡΓimaΓΥ featuΓes, the

two IΌoms weΓe lined with wood υρ to a

height of2.8 ιn, and the marble flooΓ was

also coveΓed with tiιnber flooring. Tllese

wooden stΓuctures were all painted tlle

same bΙuίsh-gΓeΥcolour, which gave the

effect of a uniform shell, within which

the basic geοιnetΓical shapes, the squaΓe

and the CΥliηdeΓ, acquiΓed a certain au

tonomy, with allusions to aγchetypal

structuΓes of spatial organisation (fig. 1

and 2). The effect is Γeiηfοrced by their

construetion ιnateΓίal, a specially Ρ1Ό

cessed light-coloLlred wood.

The ΓeΙatiοηshίΡof these basic volLlmes

to the shell is one of both vertical and

110rizontal SΥmmetΓΥ'

This mode of spatial ΟΓgaηisatiοη aLlto-



lnatically created the path,,,,ays around

the exhibition. Α succession οΕ halts and

movements, determined by the basic νο

lumes and the shell, sets a course with an

inherent element οΕdiscovery and some

times surprise, which are fundamental

components οΕ any exhibition space.

One οΕ tl1e main problems that had to be

addressed W"IS the fact that the rooms re

ceive a great deal oflight. It was crucial to

reduce the illumination, because the ma

terials fΓOm which the exhibits are made

most οΕ the eηgΓaνίηgs are ΡΓίηted οη

paper, some οη silk - aΓe extremely deli

cate. The plain glass ίη the skylights was

ΓeΡΙaced ,,,,ith special panes οΕ insulating

glass, whicl1, apart from diffusing tl1e

light, also fιlter out haΓmful ultraviolet

and ίηfΓared rays. Ιη addition to this

ΡeΓmaηeηt solution, especially ΕΟΓ this

exhibition large pieces οΕ fabΓίc were put

υρ ίη shapes and positions intended to

follow and emphasise the design οΕ the

exhibition. Thus a Γhοmbοίd fabric

structure was stretched out some dis

tance above the square nucleus οΕ the

gΓOund-floorroom to lead the eye υρ to

the balcony οΕ the UΡstaίΓS room, υηίΕΥ

ing the two areas (fig. 1). SίmίlaΓIΥ, a

pyramidal fabΓic structuΓe was posi

tioned above the CΥΙίηdΓίcal space οί· the

upstaiγs room (fig. 2).

These stΓucturesseΓνe seνeΓal ΡUΓΡοses:

they enΊPhasise the t,,,,o basic organisa

tional elements οΕ tl1e exhibition space,

th~ squar~ nd th~ cylind~r, shade the

rooms, and reduce theil" height.

The exhibition material was ΟΓgaηίsed

ίη thematic gΓOups. TI1e ceηtΓal posi

tion, both spatially and conceptually, is

occupied by eηgΓaνίηgs tl1at share the

same subjeet-matter as lateΓ icons, which

are panial ΟΓ complete copies οΕ them.

This important group is accommodated

ίη the square space οΕ the gΓOund-floOl~

room, wheΓe the works - eηgΓaνίηgs and

COΓΓeSΡοηdίηgicons together - are dis

played ίη specially coηstΓucted recesses

(fιg. 1). SimilaI" Γecesses also contain thΓee

οΕ the coppeΓplates that fΟΓm pan οί· the

ΡaΡastΓatouCollection. The squaΓe area

is eηteΓed thΓOugh an opening at the top

οΕ the steps from tl1e anteroom to the

ground-flooI" ΙΌοm. The opening and

the Γecess ίη the opposite side οΕ the

square togethel" create the lengthwise

axis οΕ the space (fιg. 3). Tl1iS paniculaI"

Γecess contains a laΓge icon οΕ outstand

ing aΓtίstrΥ. The silk-printed engraving

ofwhich it is a copy is displayed ίη fΓOnt

οΕ it ίη a special glass case.

It was decided to put the eηgΓaνίηgs

ΡΓίηted οη fabΓίc ίη display cases both

because they needed to be displayed οη

a sloping surface and because they

ΓequίΓe special protection.

The cases aΓe οΕ glass and νeΙΎ plain.

They enclose Z-shaped stands οη which

the fabΓίC-ΡΓίηted engTavings aΓe

placed. The stands themselves aΓe οΕ

plexiglass, apan fΓοm one wl1ich is οΕ

wood. The large display case ίη tl1e mid

dle οΕ the squaΓe space ίη the ground

flooI" Γοοm is of a completely different

design. Its stand is lnade οΕ the same

wood as the squaΓe space. The stand
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supports a structure with two sloping

sides, lined ,~ith reddish silk, υροη

which the engravings are placed and

protected by a glass cover.

The visitor is fiγst guided towards tl1e

exhibits ίη the square space ίη the

ground-f]oor room, and then moves

around the periphery of the room. Tl1e

engravings are grouped by theme ίη a

horizontal anangement, thus leading

the visitor naturally along the estab

lished ΙΌute. Because tl1e materials are

so delicate, the engravings had to be

framed with special non-acid card; they

could not be directly covered witl1 glass

for fear οΓmould.

Α rail of transparent plexiglass support

ed at ίηteΙΎaΙs οη metal struts some

eighty centiInetres away from the exhi

bits protects them from being touched.

The rail runs around the whole room

and tl1us also plays a part ίη defining tl1e

route to be followed (fig. 1 and 2).

The visitor then goes upstairs for the

rest of the exhibition. Again, the main

focus is the central cylinder, with the rest

of the exhibits being displayed around

the periIneter ofthe room. Ιη the centre

οΓ the cylinder is a glass display case con

taining an engraving printed οη silk.

Around the inner perimeter ofthe CΥΙίη

der are Γουτ thematic groups of engrav

ings ίη specially constructed recesses

(fig. 2). Similar simply designed display

cases stand ίη tVI'o corners and contain

antimensia - pieces of printed fabric that

substitute for an altar.

The lighting ofthe exhibition is concen-

trated, with individual spots ofcold light

trained οη each exhibit. The items dis

played ίη the recesses, which are forιned

within the thickness of the wooden

stΓuctures of the square and the CΥΙίη

der, are illuminated by interior lighting,

which creates pools oflight and thus fo

cuses the visitor's attention.

ATHANASIA LlBERl



~ENAGEMENT DE L'EXPOSITION

TEMPORAIRE DES "GRAVURES

RELIGIEUSES DE LA

COLLECTION DE

DORI PAPASTRATOU"

LΌuνerture de I'aile du Musee de la Ci

vilisation Byzantine, consacγee aux ex

positions temporaires, s'est faite avec la

presentation de l'exposition "gravures

religieuses de Ia collection de Dori Pa

pastratou".

Les espaces de I'aile consacγeeaux expo

sitions temporaires, d'une surface glo

bale de 345 m 2, sont repartis entre un

vestibule et deux salles, disposes en trois

niveaux successί[ς. Au premier niveau,

le vestibule, de pIan allonge, conduit par

un large escalier bas a la premiere salle

situee au rez-de-chaussee. Uη escalier

etroit mene a I'etage ου se trouve la se

conde salle qui communique visuelle

ment avec la premiere par un grand bal

con. Les salles sont vivement eclairees

par une large ouverture, au centΓe du

pIafond de chacune d'entre elles.

L'espace du vestibule occupe une dou

ble fonction: d'abord comme introduc

tion a I'exposition pIΌprementdite avec

I'installation de panneaux d'informa

tions concernant la collection et I'reuvre

de Dori Papastr"Ltou et un bref rappeI

historique sur les gravures religieuses

orthodoxes et Ieur importance. L'espace

a en outre ete amenage pour la vente

des billets et la presentation des editions

du musee ainsi que des gravures qui ont

ete reeditees, a ΙΌccasίοn de I'exposi-

tion, a partir de deux pIaques en cuivre

de Ia collection. Les materiaux utilises

sont le plexiglas passe au sabIe pour Ies

panneaux d'information et un bois de

couleur claire pour la vente des billets et

les presentoirs. Ce sont les memes mate

riaux qui ont ete repris dans Ies espaces

de I'exposition proprement dite.

Concernant ΙΌrgaηίsatίοη de Ι'exposi

tion, οη a considere que I'espace existant

constituait simplement une enveloppe

qui devait se soumettre a un nouvel ame

nagement de Ι'espace repondant aux ne

cessites de Ι'exposition. C'est pour cette

raison que ΙΌη a eu recours a deux ele

ments d'organisation d'un espace, le car

re et le cylindre dans la mesure ου ίl

s'agit de formes elementaires et fonda

mentales dΌrganίsatίοn. Ainsi furent

construits un espace libre mais rigoureu

sement geometrique et carre dans la saI

le du rez-de-chaussee et un cylindre

dans la salle a I'etage (Plans 1 et 2).

Οη a considere que I'espace existant de

vait etre amenage pour recevoir ces eIe

ments fondamentaux. C'est ainsi que les

deux salles furent doublees d'une cons

truction en bois jusqu'a une hauteur de

2,80 m et le sol en marbre fut recouver.t

d'un plancher. Ces construetions en

bois furent peintes en gris-b1eu pour

renforcer I'idee d'une enveloppe unie

au sein de Iaquelle les elements geome

triques fondamentaux, Ie carre et Ie cy

lindre, acquierent une autonomie et

renvoierιt aux structures primiti E'S

dΌrganίsatίοn d'un espace (fig. 1 et 2).

Cette impression est renforcee par les

64~~ '-'--
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materiaux de construction en bois clair

specialement traite.

Ces volumes entretiennent avec I'enve

loppe une relation de symetrie au ηί

veau du plan a I'horizontale et des axes

direetionnels.

Cette organisation de Ι'espace a c:ree

d'elle-meme les. couloirs de chemine

ment au sein de I'exposition. Α travers

une succession d'aTΓets et de mouve

ments que determinent les volumes fon

damentaux de I'enveloppe, un chemi

nement se c:ree qui contient I'element de

la decouverte et parfois de la surprise

qui sont des donnees fondamentales

dans un espace d'exposition.

L'un des problemes essentiels qui devait

etre resolu etait celui de I'eclairage abon

dant des salles. La question de sa lίmίta

tion etait fondamentale pour les mate

riaux exposes, le papier sur lesquelles la

plupart des gravures avaient ete impri

mees et surtout la soie utilisee pour un

petit nombre de gravures etant des ma

teriaux p<lΓticulierement [ragiles. Les

simples panneaux de veTΓe des ouver

tures des salles furent donc remplaces

par des panneaux en veTΓe isolants spe

ciaux qui, outre une diftusion plus douce

de la lumίere, filtraient les rayons ultra

violets et infrarouges nocifs. Outre cette

installation permanente, a ΙΌccasίοn de

cette exposition, des toiles en tissu furent

posees suivant des formes et des coupes

qui renfOlτent]eschema de I'exposition.

Ainsi, une construction en tissu en forme

de l0sang'e a ete tendue au-dessus et a
distance du noyau caTΓe de la sa]]e du

rez-de-chaussee et conduit ]e regard du

visiteur vers le balcon de la salle a ]'etage,

unifiant de la sorte les deux espaces (fig.

1). De meme, une autre construction en

tissu, en forme de pyramide, a ete placee

au-dessus de I'espace cylindrique de la

salle aI'etage (fig. 2).

Ces constructions fonctionnent a plu

sieurs niveaux: elles soulignent les deux

elements fondamentaux de ΙΌrganίsa

tion de Ι'espace d'exposition, ]e caTΓe et

le cylindre, attenuent ]a lumίere des es

paces et lίmίtent la hauteur trop impor

tante des sa]]es.

Le materiau d'exposition a ete dispose

par unites thematiques. La place centra

le au niveau de I'espace et sur le plan

conceptuel est occupe par les gravures

qui sont lίees sur le plan thematique

avec des icones posterieures, qui les re

produisent partiellement ou complete

ment. Cette unite importante est abritee

dans Ι'espace caTΓe de la salle du rez-de

chaussee ou, dans des niches specia]e

ment amenagees, sont exposee les

reuvres-gravures et icones (fig. Ι). Dans

des nicl1es de ce type sont exposees trois

plaques de gravure appartenant ala col

lectίon Papastratou. L'acces acet espace

caTΓe s'ef[ectue par une ouverture situee

en face de I'escalier qui lnene du vesti

bule ala salle du rez-de-chaussee. La ηί

che situee sur]e cote du caTΓe face aΙΌu

vertuΓe, c:ree avec ce dernier ]'axe ]ongi

tudinal de I'espace (fig. 3). Dans cette

niche est exposee une icone de grandes

dimensions, de tres bonne facture, tan

dis que la gravure imprimee sur sOle



qu'elle ΓeΡΙΌduίt a ete placee en face

dans un ρΓeseηtoίΓen νeπe.

Le choix de ρΓeseηtoίΓSpOUl" les gΓaνUΓes

ίmρΓίmees sul" tissu a ete diete pal" la ne

cessite de les exposel" SUl" un plan incline

poul" mieux les cοηseΓνeΓ et les ΡΓοtegeΓ.

Les vίtΓίηes sont en νeπe et ΡaΓtίcuΙίeΓe

ment depouillees. Elles eηtoUΓeηt des

bases en fΟΓme de Ζ sul" lesquelles ont ete

placees les gΓaνUΓes ίmρΓίmees sul" tissu.

Les bases ont ete fabΓίquees en plexiglas

et l'une d'eηtΓe elles en bois. Le gΓaηd

ΡΓeseηtoίΓqui tΓοηe au ceηtΓe de l'espa

ce de la salle du ΓeΖ-de-chausseeest de

conception totalement dίffeΓeηte. Sa

base est du meme bois que celui utilise

poul" I'espace en question. Elle sUPP0Γte

une cοηstΓuctίοη, a deux plans inclines,

ΓecοuνeΓte de tissu en soie de couleuI"

lΌuge SUl" laquelle ont ete posees les gΓa

VUΓes pIΌtegees a leuΓ touI" pal" un veπe.

Le visiteUΓ, apres avoil" ΡaΓCΟUΓU l'expo

sition dans I'espace ceηtΓal caπe de la

salle du ΓeΖ-de-chausseesuit un tΓajet pe

ΓίΡheΓique. Les reUVΓes sont disposees

pal" unites thematiques, a l'hΟΓίΖοηtale,

guidant ainsi le cheminement du visi

teUΓ. La fΓagίlite du mateΓiau expose a

necessite de les eηcadΓeΓ pal" des caΓtoηs

speciaux non-acides et de ne pas les Γe

CΟUVΓίΓ de panneaux de veπe poul" evi

teI" le developpement de champignons.

POUl" eviteI" le contact dίΓect eηtΓe les νί

sίteUΓS et les objets exposes, οη a place, a

une distance de 80 cm des gΓaVUΓes,une

baITe en plexiglas translucide, reposant
a iηteΓvaΙΙes sul" des soutiens en feΓ. Cet

te baπe qui couΓt, le long de la salle de-

lil11ite a son touI" le cheminement du νί-

siteuI" (fig. 1 et 2).

Pal" la suite, le visiteuI" monte a l'etage

dans l'autΓe salle οι! I'exposition se ΡΟUΓ

suit. La meme disposition ΡerίmetΓίque

des reUVΓesa ete, la aussi, adoptee, tandis

que le noyau ceηtΓaΙ Υ a la fΟΓme d'un cy

liηdΓe. Au ceηtΓe du CΥΙίηdΓeune vίtΓίηe

en veπe a ete placee poul" pIΌtegel" une

gΓaVUΓe ίmΡΓίmee sul" un tissu en soie.

Dans le ΡΟUΓtoUΓ iηteΓieUΓ du CΥliηdΓe

sont abΓίtees des reUVΓes classees en qua

tΓe unites thematiques dans des niches

specialement constγuites (fig. 2). De

semblables vitΓίηes, de fΟΓme eΡUΓee,

ont ete placees dans deux angles de l'es

pace. Υ sont exposes des antimensia,

c'est a diΓe des tissus ΙituΓgiques qui

Γemρlaceηt I'autel, et sul" lesquels sont

ίmΡΓίmeesdes ΓeΡΓeseηtatiοηs.

L'eclairage de I'exposition est coηceηtΓe

a I'aide de faisceaux de lumίeΓe fIΌide

eclaίΓaηt chaque objet expose seΡaΓe

ment. Les reuνΓes qui sont exposees dans

les niches amenagees dans l'epaisseul"

des cοηstΓuetίοηsen bois du caπe et du

CΥlίηdΓe sont ecΙaίΓees pal" un ecΙaίΓage

ίηteΓίeUΓ qui aee des zones lumineuses,

attiΓaηt ainsi I'attention du vίsίteUΓ.

ATHANAS!A LIBER!
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